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Esipuhe

Isoisäni Oiva Turkia (1915-2008) oli vuonna 1944 sotavankina Neuvostoliitossa. 1960-luvun lopulla hän kirjoitti muistelmiaan pahviarkeille ja vuonna 1970 äänitti osan niistä kelanauhurilla magneettinauhoille. Alkuperäisistä muistelmista puuttuvat vaiheet Tserepovitsin leirillä ja paluu Suomeen on kirjattu vuonna 2007 tehdyn haastattelun pohjalta.

Neuvostoliiton hajottua sodasta ja sotavankeudesta puhuminen muuttui vapaammaksi. Nämä muistelmat on tehty ennen aikaa, jolloin sotavankien muistelmia alettiin yleisemmin koota ja julkaista kirjoina. Muistelmia ilmestyi erityisesti 1990-luvun lopulla ja 2000-luvulla, jolloin sotaveteraaneja oli vielä enemmän elossa.

Isoisäni taisteli ns. Piikkirykmentissä (JR 25). Varsinaisen sodan kuvaus puuttuu muistelmista kokonaan. Ne alkavat vasta tilanteesta, jossa hän on jo sotavankina. Isoisäni komppanian vaiheita taistelujen aikana on kuvannut Pertti Kilkki (ks. Kirjallisuus-kappale).

Kämärän kaoottisen ja sekavan taistelun ja sitä seuranneen epäonnistuneen vetäytymisyrityksen jälkeen neljän sotilaan ryhmä, johon isoisänikin kuului, jäi 19.6.1944 loukkuun vihollislinjojen taakse ilman ruokaa. Selviytymismahdollisuutta ei enää nähty. Muutamia päiviä loukkuun jäämisen jälkeen vihollissotilaat löysivät ryhmän, siirsivät sen kolmeksi päiväksi kellariin ja sieltä Perkjärven kokoamisleiriin.

Isoisäni mukaan hän saattoi luottaa liikaa suomalaiseen sodanjohtoon, eikä uskonut heidän voivan joutua niin vakavaan tilanteeseen, että vetäytyminen olisi mahdotonta.

Vaarallisin vaihe oli vangiksi jääminen etulinjassa. Vankeusaikana suoranaista uhkaa ei esiintynyt. Häneen ei kohdistunut eikä hän nähnyt pahoinpitelyitä eikä hänen tuttaviaan kuollut leireillä. Vankeusaikana pahin uhka olivat sairaudet, nälkä ja epävarmuus. Tietoa tulevaisuudesta tai yhteyttä omaisiin ei ollut. Ruoka oli heikkoa eikä edes vettä ollut tarjolla muuten kuin keitossa. Ainoastaan matkoilla tarjottiin erikseen vettä. Nälkä vaivasi koko ajan ja paino laski viidessä kuukaudessa kymmenen kiloa.

Keuhkokuumeeseen sairastumista seurasi hoitojakso sairaalassa Leningradissa. Sen jälkeen hän oli neljässä eri leirissä: ensin Volosovossa, sitten Usmanissa, Voronezhissa, jälleen Usmanissa ja lopuksi Tsherepovetsissa. Marraskuussa 1944 hänet palautettiin Hankoon, jossa vietetyn kolmen viikon karanteenijakson hän palasi kotiin. Vankeusajan kesto oli yhteensä viisi kuukautta ja kaksi päivää.

Sotaan osallistuneista sippolalaisista miehistä kaatui kolmasosa. Heidät on lueteltu teoksessa “Sippolan sankarivainajat”, jonka on julkaissut Sippolan kunta ja Sippolan seurakunnat vuonna 1967.

Sotakokemusten aiheuttamat traumat haittasivat jokapäiväistä elämää pitkään. Niistä hän keskusteli ainoastaan taistelutovereidensa kanssa. Isoisäni kuoli 93 vuoden iässä vuonna 2008.
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	nimi: Oiva Turkia
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	kuolinvuosi: 2008

	sotilasarvo: korpraali

	joukko-osasto: Krh.J/JR 25

	vangiksi joutuminen: 21.6.1944 Kämärä

	palautuspäivä: 22.11.1944

	leiriluettelo: Leningrad, 2222 Leningrad, 135 Volosovo, 95U Usman, 82 Voronezh, 158 Tsherepovetsh

	Sotavankeuden kesto: 5 kk 2 vrk





Paikat


	Summan taistelu/linjojen läpiajo 19.6.1944 ja vangiksi joutuminen 21.6.1944

	Kokoamisleirejä Kannaksella: Perkjärvi

	2222 Leningrad, sairaala

	135 Volosovo, leiri Narvasta itään, Leningradista lounaaseen

	95U Usman, leiri Moskovasta etelään, Voronezhistä pohjoiseen

	82 Voronezh, leiri Moskovasta etelään, Harkovasta koilliseen

	95U Usman

	158 Tsherepovets (Vologdan alue)

	Hanko 22.11.1944, jossa oleskelu kolme viikkoa, paluu kotiin ennen joulua.
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Oiva Turkia muistelee


Lähtö jatkosotaan

Kahdeksantenatoista kesäkuuta vuonna 1941 heräsin Kannusjärvellä Suurnäkillä. Jo toista kuukautta olin majaillut opistotoverini kodissa. Siinä mäen töyräällä oli eletty herkkä nuoruuskevät. Oli monta kertaa luotu katse läheiselle järvelle ja sinitaivaalle. Tänä aamuna näin kuin sieluni silmin kuluneen ajan, tämän kevään. Ehkä nyt tartuin elämän ankkuriin kiinni lujemmin kuin koskaan ennen. Muistan sitä päivää, kun kuljin pyörällä Kouvola-Hamina-tietä, ja aloin seuraamaan kiviestettä Kannusjärvelle. Tarkoitukseni oli päästä työhön linnoitustyömaalle. Saavuttuani kylään avautui eteeni elävänä käynnissä oleva linnoitustyömaa. Siellä tapasin tukevahkon vanhemman mestarin. Kysyin, voisinko saada työtä. Vastaus oli myönteinen, ja siitä se alkoi. Samalla kävin Suurnäkillä, joka oli minulle jo ennestään tuttu koti. He lupasivat ottaa minut luoksensa asumaan. Isäntä oli Matti, emäntä Hilma, tytär Hilkka ja poika Mauri.

Näissä puitteissa alkoivat päivät ja viikot vyöryä eteenpäin. Elämä oli rikasta ja työntäyteistä. Kylän väki kylvi toukoa ja linnoittajat pystyttivät kiviestettä. Näin elivät rauha ja sota käsi kädessä. Muistan ihania kevätiltoja. Elämää oli ilmassa, mutta myöskin järven vedessä. Olihan parhaillaan kalojen kutuaika.

Kun Hilkan kanssa laskimme särkiverkkoa, niin vielä laskiessamme oli jo kaloja toisessa päässä silmukoissa kiinni. Siivosimme pihaa, teimme kyläretkiä iltaisin. Aika riensi nopeasti. Koivun lehdet suurenivat päivä päivältä. Toukokuu läheni loppuaan. Oli ihana herätä Oivan päivän aamuna lauluun: “Jeesus-nimi ota myötäs murheen laakson matkamies. Tee sen turvissa sun työtäs, ohjatkoon se kaikki ties.”

Siirryimme näin jo kesäkuun puolelle. Muistan sieltä selvääkin selvemmin erään pienen tuokion Suurnäkin keittiössä iltapuolella. Olin tullut työmaalta ja talon väkeä oli myöskin paikalla. Kylällä oli ollut hartaustilaisuus ja talon emäntä oli siellä mukana. Tultuaan sieltä emäntä kertoi vakavalla ilmeellä, että tänään on tästäkin kylästä viety miehiä reserviin. Se oli kuin pistos sydämeen. Ymmärsin suuren maailmanpalon olevan alkamassa. En epäillyt hetkeäkään. Aloin vain ikään kuin jo valmistua sotaretkelle. Mitään ihmeempiä siinä ei vähään aikaan kuulunut. Sen muistan, että Karjalaan päin meni aina yöllä raskaita junia. Tästä kuulin kerrottavan. Itse en niitä nähnyt.

Näin kului viikon verran. Kesä tuli aina vain hempeämmäksi. Nyt se mielestäni muistutti morsianta. Havahduin ajatuksistani. Nyt palaan kesäkuun kahdeksanteentoista päivään. Saavun työmaalleni vähän ennen seitsemää aamulla. Rakennettiin parhaillaan pienoisrataa jotakin kuljetusta varten. Muutaman päivän olimme olleet kahden Niilo Seppälän kanssa, joka oli myöskin Liikkalasta. Hän asui kotona, ja kulki työssä sieltä käsin. Oli kaunis ja aurinkoinen aamu. Linnutkin laulelivat. Seppälä kertoi, että oli tullut käsky reserviin. Linnoitustyö päättyi siihen. Sovimme, että Seppälä käy linnoitustyömaalla hakemassa tilin, ja tuo minunkin samalla.

Tulin Suurnäkille ja kokosin matkatavarani. Haikea oli ero. Tuli varmasti mieleeni, onko lähtö viimeinen. Aloin kulkea tuota tuttua tietä, tietä jolla olin kuullut kevään kuluessa monta kaunista käen kukuntaa. Tuntui siltä, kuin kaikista muistoista olisin halunnut sitoa seppeleen. Tämä kevät oli ollut ikään kuin valmistautumista vaikeisiin tehtäviin.

Seppälän koti oli kulkutien varrella. Astuin pirttiin. Vaimo istui koneen ääressä valmistaen miehensä matkavarusteita. Haikeat kyyneleet tulivat silmiin. Ajattelin, miten paljon tänään vuotaakaan kyyneleitä. Matkani jatkui ohi Liikkalan kansakoulun, ja ohitin muitakin kovin läheisiä paikkoja. Lasken alas Pekkasen mäkeä ja kaukaa näen Liikkalan vallit ja palokunnan talon. Mitä kerrot, vanha talo? Tarinasi olisi pitkä. Olet ollut Liikkalan kylän keskeinen paikka. Tunnet kasvattisi pienistä asti. Monta monta kertaa olemme saaneet kattosi alla suojan. Tarkoituksenasi on aina ollut valistaa meitä kasvatteja. Näkemiin nyt vanha talo, kasvattisi lähtevät.

Itätaivas punoittaa. Sieltä nousee rajuilma. Tapaammeko enää koskaan? Ajelen tuttua tietä. Saavun kotipihalle. Tunnelma on rauhallinen. Äiti kertoo, että juuri äsken täällä kävi Arvi Härmä ja toi nämä lähtömääräykset. Arvi on läheinen koulutoverini. Lähes koko kouluajan istuimme samassa pulpetissa, ja Talvisodassakin olimme samassa paikassa.

Otan käteeni kortin. Siinä oli käsky saapua kertausharjoituksiin. Saksan valtakunnankansleri Adolf Hitler oli saanut suuren ajatuksen lähteä valloittamaan Neuvostoliittoa. Tässä yrityksessä Suomi liittoutuu Saksan kanssa. Kortin käsky oli mittaamaton. Mitä on maailma silloin, kun tämä peli on pelattu? Veljenikin valmisteli lähtöä. Kotiin jäi äiti ja vajaa kolmetoistavuotias sisko. Siinä ovat viiden hehtaarin tilanhoitajat.

Lähtövalmistelut olivat lyhyet. Sippolan raittiustalo oli se paikka, mihin piti kokoontua. Olin jo toista kertaa tällä vaikealla paikalla. Ensimmäinen lähtö oli yhdeksäntenätoista päivänä lokakuuta vuonna 1939. Silloin talvisota varjosti jo pahasti Suomea. Tällaiseen lähtöön voi eri henkilö suhtautua hyvinkin eri tavalla. Yksilöllinen juttu. Siinä vaikuttavat monet tekijät. Minä ainakin sain kokea jotakin vaikeata sisäistä taistelua. Talvisotaan lähtiessä keskityin muistolauseeseen: “Varjele minua niin kuin silmäterää, kätke minut siipiesi suojaan.” Nytkin halusin kirjoittaa jotakin. Ei ollut paljoa miettimistä. Kirjoitin: “Mutta minä tiedän lunastajani elävän.” Kaikessa sai tuntea epävarmuutta, mutta sittenkin on ankkuri, mihin voi tarttua kaiken muun pettäessä.

Jälleen kuljen tuttua tietä, Tanin tietä. Sitä olen kulkenut lukemattomia kertoja. Mieliala ja tunnelma on vain usein ollut hyvin erilainen. Päivä on kaunis. Kulkiessa huomaa kuitenkin ajan vakavuuden. Ohitan Torninmäen, tulen alaportille. Tarina kertoo, että tässä on kerran ollut vartioitu portti. Tämä oli sitä aikaa, kun Sippolan hovin omistivat kartanonherrat. Aikaa nimitetään torppariajaksi. Voi kuvitella, että silloin torpparit olivat täällä hoviherran alaisia.

Tuli sitten sekin aika, että talonpojat saivat pellot omiin nimiinsä ja elivät vapaina talonomistajina. Hovin myynnin aikana sattui se kurja juttu, että torpparit saivat pellot, mutta metsäalue oli kallis ostaa, ja suuret alueet metsää joutuivat ulkomaalaiselle firmalle. Nämä alueet vielä tänäkin päivänä omistaa Kymi Oy. Tästä syystä täälläpäin talojen metsät ovat vähäisiä.

Käännyn kirkolle päin. Tulen jokisillalle, ja siitä alkaa suuri nousu, Törönmäki. Ajattelen elämän kulkua. Marraskuussa tulee kuluneeksi yksitoista vuotta siitä, kun isäni saatettiin viimeiseen lepoon. Silloin nousimme tätä samaa mäkeä. Kansalaissotaa en muista, mutta isäni toivoi, että niitä aikoja koskaan ei enää tulisi. Kirkonkellot alkoivat kumahdella. Rauha isän muistolle.

Saavun kirkonkylän keskustaan, määränpäähän raittiustalolle. Talo on Hirvelään päin menevän tien varressa, oikealla puolella, mäen syrjässä. Tontin on raittiusseuralle luovuttanut Sippolan kapteeni, ja talon rakennuttanut Forstenin suku. Suku omisti silloin Sippolan hovin. Muistankin vielä joitakin suvun jäseniä. Muun muassa Alma Forsten oli toiminnan ihminen. Olen käynyt aikaisemminkin raittiustalossa. Silloin juhlasalin täyttivät elämää ja voimaa pursuava punaposkisten nuorten joukko. Silloin tilanne ei ollut tämä.

Jännitys täytti rintani kun astuin sisälle. Mitä näinkään? Keskellä juhlasalin lattiaa oli valtava keko Suomen armeijan varusteita. Tässä oli levossa se materiaali, millä puetaan jalkaväkiryhmentti 25:n kolmannen pataljoonan kevyt kranaatinheitinjoukkue. On vajaa kaksi kuukautta siitä, kun tämä samainen joukko harjoitteli Kausalassa. Olimme ennen Kausalasta lähtöä koolla seuratalon kentällä. Harjoitusten komentaja jo silloin antoi ymmärtää, että näin on sitten kokoonpano kun aika tulee. Joukkueen komentajaksi tuli Liikkalan kansakoulun opettajan poika, luutnantti Lauri Häkli, siviiliammatiltaan metsänhoitaja. Kansankieli tulee käyttämään nimeä Häklin porukka. Olimme monet ennestäänkin vanhoja kavereita, saman pitäjän poikia. Näin valmistautuu tänään lähtöön heitinjoukkue. Samoin jokainen komppania, vain eri paikoissa samaan aikaan.

Näin syntyi jalkaväkiryhmentti 25:n kolmas pataljoona. Tämä päivänä harjoitellaan Piikkirykmentin ensimmäistä lehteä. Saapuessani paikalle oli jo toisia tullut, ja lisää saapui jatkuvasti. Vaihdettiin ajatuksia puolin ja toisin. Tilannetta punnittiin. Oli hyvin rauhallista. Kirkonkylässä oli kansanhuollon toimisto jo pitkän aikaa. Minulla oli kortin palautus sinne. Muistan, kun virkailijana toimiva Helvi Anttila ihmetteli, että taas joutuu lähtemään. En voinut kuunnella Hiljaa. Ikään kuin uhmaten sanoin: “Niin, lähtö on, ja se kestää kauan. Moni sinne taas jääkin.” Jouduin sanoista kiusalliseen tilanteeseen, sillä kaikki silmäparit kääntyivät minuun päin. Kukaan ei kuitenkaan puuttunut asiaan. Sitten virkailija jatkoi: “Kuinka noin voi ajatella? Ei se kumminkaan kauaa kestä, muutama viikko vain.” Tämä on pieni esimerkki ajan tilanteesta, kuinka eri ihminen arvioi tilanteen noinkin eri tavalla.

Talvisodankaan haavat eivät olleet vielä arpeutuneet, ja jälleen oli liikekannallepano. Käytäntö on osoittanut, että moni sota on pian aloitettu, mutta loppu on eri asia. Tämä on sitä aikaa, kun Saksa Hitlerin johdolla tavoittelee valtaa. Raittiustalon lähellä on Marttatalo. Sekin on eversti Forstenin ajalta. Marttaneuvojana oli siihen aikaan pikkuserkkuni ja myöskin koulutoverini Eini Turkia. Hänen luonaan kävin, ja keskustelimme päivän tapahtumista.

Iltapäivä oli jo pitkälle kulunut. Ruokailu oli Sippolan hovin kentällä. Tämä oli jo pitkän ajan ollut valtion omistuksessa, ja siinä toimi kasvatuslaitos pojille. Kenttäkeittiöt höyrysivät meille nyt ensimmäistä kertaa. Lotta Svärd toimi tässä ruokailussa emäntänä. Uusi aika oli alkanut. Olimme jo virallisesti armeijan muonissa. Historiallisen Sippolan hovin kenttä sai vieraakseen vastaperustetun pataljoonan. Mukana on monia niitä poikia, joiden esi-isät olivat olleet torppareita. Hovilla on ollut aikojen kuluessa monta isäntää. Se on ollut vaikeaa aikaa, mutta on myöskin tuonut paljon hyvää. Hovin omistajina on ollut monta viisasta ja tarmokasta miestä. Heillä on ollut suuri vaikutusvalta muun muassa seurakunta-, sivistys- ja talouselämässä. Heillä oli läheinen kosketus ulkomaille ja he toivat sieltä uusia oppeja. Muun muassa maanviljelys muuttui heidän ansiostaan aivan uusille urille. Alettiin kasvattamaan kylvöheinää, siirryttiin vuoroviljelykseen ja niin edelleen.

Päivä kului iltaan. Olimme kirkon lähellä. Seurakunta tahtoi muistaa omia jäseniään. Oli järjestetty iltakirkko. Tuntui, niin kuin olisin nähnyt taiteilijan suuren luomuksen. Kotikirkon pääsisäänkäytävä, avoin ovi, ja asepukuisten jatkuva virta, sekä oikealla valkeitten ristien rivi. Monta kertaa kotikirkon kellot ovat meille soineet. Voi olla niin, että tänä iltana ne soivat meille viimeisen kerran. Askeleet, jotka nyt otamme, voivat olla elämämme kalleimpia.

Miten juhlallisesti urut pauhaavat, ja kaikki on kotoista ja tuttua. Katseeni kiintyy alttaritauluun, joka kuvaa hyvää paimenta, ja lauseeseen: “Vaeltaja valvo, herra tulee.” Kirkko täyttyi ääriään myöten. Varmasti jokaiselle muistui joitakin tapahtumia mieleen. Olihan erikoislaatuinen tilaisuus. Olimme ikään kuin viimeisellä käskynjaolla. Tuokoon kotikirkon sanoma meille valoa silloinkin, kun elämämme näyttää kaikkein pimeimmältä.

Hetkeä myöhemmin keskustelin Veikko Ukkolan kanssa. Hän sanoi kuulleensa varmalta taholta, että yöllä ei tule lähtöä. Hän kehoitti minua ottamaan pyörän ja ajelemaan yöksi kotiin. Tein työtä käskettyä. Veljeni tuli myöskin kotiin, ja näin olimme koko perhe koolla.

Kaunis päivä on vaihtunut iltaan, joka on hiljainen ja rauhallinen. Iltaa seuraa miltei olematon yö. Hiljaa astelen kotikoivujen alla. Elän ikään kuin uudelleen ne vuodet muistoineen, jotka olen tällä pihamaalla viettänyt. Tulin siihen tulokseen, että on ollut suruja ja murheita, mutta sittenkin valoisa nuoruus.

Muistan erään tammikuisen yön, jolloin näin unen. Kiertoportaita pitkin kulki terveitä ihmisiä. En tuntenut ketään. Minulle annettiin ymmärtää, että tuo oli menoa iankaikkisuuteen. En ollut kiertoportailla, mutta aivan lähellä. Mahtoikohan tämä kuvata maailmanpalon syttymistä? Vaikka emme koskaan olleet toivoneet sotaa, ja minäkin kannan asepukua jo kolmatta kertaa. Näin jätän hyvästit unohtumattomille lapsuus- ja nuoruusvuosille. Taival on tuntematon, ja ken palaa, asiat ovat silloin toisin. Läpi vuosisatojen Suomi on temmattu sotapolulle tavalla tai toisella. Olemme vielä kotona, mutta tasan vuorokauden perästä jalkaväkirykmentti 25:n kolmas pataljoona marssii suuntana Enäjärvi, Saaranmaa, Luumäen kirkko ja sitä tietä Suo-Anttilaan.

On leppoisa suviyö, ja sireenien kukinta-aika parhaimmillaan. Painan huuleni sireenin kukalle, ja hyväilen sen tuoksua. Ajan aallot näyttävät uhkaavilta. Elomme pieni pursi työnnetään myrskyävälle merelle. Siellä ovat niin lukemattomat vaarat. Sittenkin saamme mukaamme jotakin suurta. Saamme matkatoveriksemme lapsen uskon, joka nostaa ja kantaa vaikeinakin aikoina. Siunaan itseni. On taas niin hyvä nukkua.



Vankeusajan alku

Tapahtumapaikkana tällä muistelmalla on pieni karjalaiskoti. Tämä päivä oli kesäkuun 21. vuonna 1944. Päivä oli iltapuolella. Olin nyt tosiasiain edessä. Kolme vuotta olin taistellut Neuvostoliittoa vastaan. Nyt olen sotavankina. Tapahtumien kulku alkaa. Meitä on neljä suomalaista. Tässä on pieni eteinen, ja eteisen läpi suoraan on keittiö. Eteisestä oikealle on pieni kamari. Tässä on se ympäristö, missä elän elämäni jännittävimpiä hetkiä. Sain käskyn astua keittiöön, missä oli melko iäkäs vääpeli, pitkä, laiha mies. Minun käskettiin ottaa jaloistani ne saappaat, joilla olin kolme vuotta astunut vaikeaa sotapolkua. Jalkoihini sain matalat kengät, jotka olivat melko sopivat. Vääpeli avasi lattialla hamppusäkin, joka oli lähes puolillaan kuivattuja leivänkappaleita. Näitä leipiä minulle annettiin. Jotakin unhoittamatonta koin, kun sain käsiini noita kivikovia leipiä. Pian sain astua kamariin. Siinä oli pöytä, ja ympärillä istui lähes kymmenen eriarvoista sotilashenkilöä. Tulkkina toimi aliupseeri, puhuen ymmärrettävästi suomea. Ensimmäiseksi pöydälle laitettiin isokokoinen pistooli. Sitten seurasi kysymyksiä, alkaen henkilö- ynnä muista tiedoista. Ja sitten yksikkö ja niin edelleen. Olimme olleet muutaman vuorokauden Kannaksen taisteluissa. Minun tietoni olivat melko vähäisiä tässä pakenevan armeijan joukossa. Siinä ottivat kelloni, joka oli uskollisesti aikaa näyttänyt sodan kaikissa vaiheissa. Siihen jäi puukkoni, joka oli aina vyölläni. Monasti karmaisee, kun ajattelee tuota hetkeä. Siinä sain kokea jotakin samaa, mitä Daniel aikoinaan jalopeuran luolassa. Olimme vielä eteisessä, niin eräs alikersantti tuli ja halusi kultaisen sormukseni, joka kimalteli sormessani avioliittomme tunnuksena. Sormus oli päivätty 29.11.1941. Aina yhtä kirkkaana se kimalteli. Nyt arvasin, että tiemme eroavat iäksi. Kaunis oli se pikkujoulu, kun kihlajaisia vietimme. Pieneksi ajaksi olin saanut jättää sotaelämän. Ymmärsin, että alikersantin oli käsketty ottamaan tämä sormus. Tulkki tuli siihen eteiseen, niin selitin kyseessä olevan kihlasormuksen. Tulkki sanoi, että kyllä teidät siellä kihlataan. Kansainvälisten sääntöjen mukaan tämmöiset esineet saisi ottaa talteen, ja antaa asianomaiselle kuitti, jos vielä pois pääsee niin sitten saisi pois nämä esineet. Kuulin kyllä, että näitäkin tapauksia olisi ollut. Tilanteen kehittyessä vaikeaksi olin jo heittänyt paljon pois, muun muassa sotilasaiheisia valokuvia, Piikin merkit ynnä muita semmoisia. Siinä eteisessä otin leipälaukustani vihkikuvamme ja näytin. Muistan ilmeet, millä Neuvostoliiton yksi sotilaista ihaili kuvaa. Hän antoi minun käsittää, että pian menemme Suomeen, ja sitten saamme tavata vaimoasi.

Vierailu tässä kodissa päättyi. Seurasi kulku ulkona. Vartio oli järjestetty mielestäni erittäin hyvin. Konepistoolimiehiä oli kolme. Yksi kulki edellä, yksi sivulla pellolla, ja kolmas jäljessä. Mukana seurasi vielä jälkikoira. Vartio ei pitkään säilynyt näin lujana. Seurasi pian kenkien tarkistus jälleen. Minun kenkäni olivat jo niin heikot, että sotilaat eivät niitä ottaneet, mutta kaveriltani vaihtoivat, ja hän sai niin pienet, ettei kunnolla jalkaan sopineet.

Matkanteko jatkui. Tulimme lähelle suurta punaista tiilitaloa. Sen akkunoissa oli rautaiset ristikot. Muistutti vankilaa, mutta sinne ei kuitenkaan menty, ja sen läheltä käännyimme pian takaisin. Syytä en kyllä käsittänyt. Välillä seurasi automatkaa, kuorma-auton lavoilla. Eräs paikka oli joku liikenneristeys. Siellä oli liikenteenohjaaja, niin kuin Helsingin vilkkaimmilla paikoilla. Näytti hurjalta voimakkaan armeijan valtava materiaalin paljous. Uskoin sen kaiken hävittävän allensa. Polttoaineiden haju oli hyvin voimakas ja outo.

Kesäinen ilta kului. Tuli lähes olematon yö. Muistan tilannetta illan kuluessa kun iso joukko naisia riensi tielle huutaen tiellä havaittuaan muutaman vanhin kuljetuksen. Siinä oli jotakin hysteerisen riemun tuntua. Yön kuluessa käytiin leiriytymisalueella, ja siellä sain tavata muun muassa korkea-arvoisia upseereita. On vaikea ymmärtää tuon kaiken kulkemisen tarkoitusta.

Aamun sarastaessa jo kuljimme sotilaiden kanssa samassa rivistössä vartijamme mukana. Oli outoa marssia Neuvostoliiton sotilaiden rivistön hännillä. Yksi erikoislaatuinen yö oli jälleen vaihtunut uuteen päivään. Kuka olisi laskenut, kuinka monta levotonta yötä näinä vuosina on saanut viettää.

On aamupäivä, ja minut suljetaan pieneen, sanoisin pahnaan. Tämä sopii mielestäni vasikan ja lampaiden olinpaikaksi, mitä siellä oli luonnollisesti ollutkin aikaisemmin. Täällä on lattiapinta-alaa vajaa kymmenen neliötä. Tämä on valoisa, ja lattialle on levitetty olkipehku. Vartija on ulkopuolella, ja ovi on suljettu. Täällä saan ajatella nyt kaikkea, mitä rauhaani sopii. Vain pienen tuokion pahna saa pitää minua vankinaan. Pahnan ulkopuolella on Neuvostoliiton upseeri. Hän puhuu selvästi suomen kieltä. Hän puhuttelee minua, kysyy selvästi muun muassa että haluanko antaa Suomeen tietoa täällä olostani. Vastasin myöntyvästi, ja oli tieto tullut radion kautta kuka oli sattunut kuulemaan.

Jälleen käytiin läpi ne vähäiset mukana olevat esineeni. Varusteena oli vielä leipälaukku ja jotakin pientä. Siinä tyhjä lasinen voiastiani, tupakkaa, sakariinia, jotakin mitä siinä oli mukanani. Jälleen käytiin tarkasti läpi ne muutama valokuva, jotka vielä olivat. Nyt sain upseerille suomen kielellä puhua, ja kahta valokuvaa pyysin. Toinen kuva oli rakkaan vaimoni tyttökuva, ja toisessa oli äitini oman pikku siskoni kanssa. Upseeri suostui tähän pyyntööni ja antoi ne kumpaisenkin minulle. Näitä kuvia kannoin povellani kuin suurinta aarretta. Myöhemmissä vaiheissa kävivät läpi monen tarkastuksen, mutta aivan ummikkovenäläisetkin antoivat minun ne pitää. Tässä tarkastuksessa sain pitää vielä leipälaukkuni ja siellä niitä vähäisiä esineitä, mistä jo erittelin. Toista kertaa en päässyt enää tähän pieneen vankilaani sisälle käymään. Yksi käyntini, se pieni aika, jätti mieleeni lähtemättömän kuvan tästä käynnistä.

Aika kulki eteenpäin ja jälleen olimme matkalla. Oli kaunis kesäinen poutapäivä, ja saavumme lähelle rautatieasemaa. Asemarakennus on keltaiseksi maalattu, ja taulussa lukee Kämärä. On niin onnellisesti, että vartijamme antaa tauon aivan tässä aseman lähellä.

Annan nyt lukijalle jotakin tietoa Kämärästä. On vajaa viikko, kun sotilasjuna lähti Viipurin asemalta niin sanottua Leningradin rataa. Tässä junassa oli lastina JR 25:n kolmas pataljoona. Ensin oli suurempi asema Säiniö, ja sitten Kämärä. Kuljetus onnistui häiriöttä, vaikka Viipurin asemalla oli pitkät rautatievaunujonot raunioina, ja vielä savusivat yön lentopommituksen tuloksena.

Juna pysähtyy Kämärän asemalle ja purkaus tapahtuu välittömästi. Itä-Karjalasta tulimme Karjalan kannakselle, ja lainaan tähän muistelman pataljoonan päiväkirjasta:

“Jännitys kohosi huippuunsa junan lähestyessä Tomitsaa. Saapumishetkellä alkoi myös hirvittävä tykistökeskitys, jota seurasi vihollisen hyökkäys suurien panssarivoimien tukemana. Summan kentällä vallitsi kaaos panssarien ajaessa läpi asemiemme ja joukkojemme pyrkiessä alta pois. Tällöin kaatui yhdeksännen komppanian päällikön sijainen, luutnantti Punkkinen. Kymmenenteen komppaniaan ei saatu yhteyttä sovitulla kokoontumispaikalla, ja yhdestoista komppania oli aikaisemmin lähetetty suojaamaan Leipäsuolle johtavaa tietä. Vihollinen oli jo Kämärällä, sillä vasen naapurimme oli edellisenä yönä hävinnyt mitään ilmoittamatta, ja koko sivustamme oli avoinna. Tilanne näytti äärimmäisen tukalalta, mutta pataljoonan komentajan rauhallisella johdolla vetäydyimme metsien kautta, ja matkalla kohdattiin toinen pataljoona. Yritys päästä Honkaniemen luoda radan yli epäonnistui vihollisen ollessa jo edellämme, joten ainoaksi keinoksi jäi koettaa pyrkiä Säiniölle ja ehtiä ennen vihollisen voimia radan yli omalle kaistalle. Onneksi oli Korpelan aution tiellä omia heikkoja joukkojamme itse rykmentin komentajan johdolla, ja heidän oli onnistunut tuhota raskas vihollispanssari keskelle tietä tulpaksi, ja siten voittaa aikaa, jotta molemmat pataljoonat ehtivät Näykkijärven rantojen suojassa tielle, ja edelleen Säiniölle, jonne saapuivat samanaikaisesti vihollisen kanssa. Radan yli päästiin viime hetkessä, ja vihollisen valtavat kolonnat suuntasivat kulkunsa kohti magneetin tavoin vetävää Viipuria.”

Lainaus on Kymen Keskilaakso -lehdestä luutnantti Pentti Perttulan muistelmista “Sippolan pataljoonan tie jatkosodan taisteluissa”. Tässä kuvataan mainiosti pataljoonan historiaa noina kohtalon päivinä. Lukija tässä joutuu vain helposti harhaan: tässä ei kerrota tappioita. Tosiasia on, että pataljoona menetti monta miestään tässä tapahtumien sarjassa.

Kulunut yö oli tosiaankin ihmeellinen. Aina vain kuljettiin ja paikkoja en tuntenut. Nyt minulla on kiintopiste aivan lähelläni: Kämärän asema. Täällä on jo aivan rauhallista. Mieleeni jäi siellä pari linjaa korjaavaa miestä. Sota riehuu jo kaukana täältä. Olemme aivan sokkona tilanteesta, mutta äänen kuulen kaukaisena jyminänä.

Ei ole montaa vuorokautta kulunut siitä, kun eräs kaverini esitti Kaukjärvellä, että poistutaan hiljaa porukasta taaksepäin. Paljon unhoitan asioita, mutta tuon aina muistan. Oli jo ilta ja tilanne uhkaava. Hänen leipälaukkunsa muistutti lähinnä viimeisillään olevaa naaraskissan vatsaa, niin pyöreä se oli, ja perääntymään valmis. Annoin välittömästi vastaukseni ja sanoin, että näin en voi tehdä. Korostin sitä, että otamme joukon mukana vastaan sen, mitä tulee.

Tuskin koskaan olen enemmän pahoitellut tätä kantaani. Siinä olisin kerralla ottanut rintamakarkurin nimen. En usko että milloinkaan olisin mielessäni hyväksynyt tätä menettelyä. Siinä Kämärän asemalla ei ole aavistusta mainitun kaverini kohtalosta. Olen tietoinen, että tuona kohtalon päivänä, 11. päivänä, nähtiin viimeinen kerta ennen pahinta perääntymistä. Myöhemmin kuulin, että hän ei palannut milloinkaan omalle puolelle. Olin ehkä liiaksi luottanut suomalaiseen sodanjohtoon, ja en oikein uskonut näin vakavan tilanteen syntymiseen. Historia selvittää, että tässä Kämärän tapauksessa on sattunut virheitä. Toisaalta painostus oli niin voimakas, että kaikki oli mahdollista.

Pitkään emme viivy asemalla. Marssi taas pian jatkuu. Suunta on meille tuntematon. Sen vain vartijamme tietävät. Kulku on tasaista menoa. Siinä lähin kaverini hiljalleen kertoo minulle, että ei meitä pitkään täällä kuljetella. Aikansa kuulustellaan, ja sitten ammutaan. Tähän osatoverin kertomaan oli vaikea ottaa kantaa. Se tuntui toisaalta hyvin ymmärrettävältä. Olimme siis asemassa, että millään tavoin emme voineet puoliamme pitää. Vanki ja suurikin rikollinen omassa maassa on lain suojassa. Sotavangin asema on aivan toinen. Oman maan turva on poissa. Siinä ollaan vihollisen armon varassa. Hän saa menetellä miten haluaa.

Muistan erästä ankaraa pakkasyötä vartiossa vuonna 1940 Kannaksella. Silloin riehui talvisota. Minulle tuli voimakkaana kysymys, mitä tekisin, jos tulisi tilanne, että joutuisin vangiksi. Vaikea oli hakea vastausta. Sen muistan, että käteni yhä lujemmin puristuivat jääkylmään kivääriin.

Oli jälleen pakkanen, ilta talvella vuonna 1943. Silloin meitä oli koolla pieni piiri, Raamattupiiri, jossakin tykistön korsussa Itä-Karjalassa, lähemmin Suurlahden kylän lähimailla. Siellä oli esillä kohta Raamatusta, jossa kerrottiin, että me kaikki olemme veljiä, ja yhtä kalliisti ostettuja. Oikein hämmästyin, kun tykistön pastori johdatteli ajatukseen, että tuolla rintaman takana on myöskin meidän veljiämme. Ei varmaan usein ollut asiaa ajateltu tältä näkökulmalta.

Kuljimme tietä mäntykankaan läpi. Tuolla oikealla huomaamme muutaman suomalaisen sotilaan kaatuneina. Toverini hiljalleen kuiskaa näistä minulle. Epäilystäkään ei ole, keitä he ovat, kun läheltä näemme suomalaiset sotilaspuvut. Siellä lojuvat kuumana kesäpäivänä ja varmaan ovat jo olleet jonkun ajan. Tämä on pienoiskuva sen päivän Karjalasta. Sinne jäi moni sotilas, jonka viime vaiheet jäivät hämärään.

Muistan paon pahimpaa vaihetta. Suuri hyökkäysvaunu oli sulkenut tien. Siinä tien reunassa oli hevonen ja kaatuneet ajoneuvot. Kärryjen vierellä maassa makasi haavoittunut ja pyysi apua. Tilanne oli se, että veli ei voinut veljeä auttaa. Olen monasti kysynyt, mikä oli tämän haavoittuneen toverin kohtalo.



Maakellarissa

Tässä marssiessa on helppo tehdä monia havaintoja ja huomata yhtä ja toista. Marssi ei ole tällä kertaa oikein pitkä, siinä viisitoista tai kaksikymmentä kilometria. Elämässämme alkaa uusi vaihe: kellarivaihe. Marssimme päätepisteenä on Peron kellari. Kartasta en tarkalleen pysty näyttämään, kun siinä esiintyy kolme Peroa. Lähimain kuitenkin Viipurista, kun lähtee Valkjärven rataa, niin siinä ne pian ovat. Tämä rata oli minulle jo tuttu vuonna 1936-1937. Silloin suoritin asevelvollisuuteni Valkjärvellä, ja nuorena toivorikkaana tästä ohi kuljin. Elämä muuttuu, poikaseni. Näin sanoi Nummisuutarin isä pojalleen Eskolle. Ei osannut unissaankaan aavistaa, että minun ja monen muun paikkana on kellari. Tässä oli kyseessä aivan tyypillinen suomalainen kellari. Muutama askel maan sisään, melko pieni, seinät puusta. Siellä oli jo kavereita ennen meitä, ja emme olleet viimeiset sinne tulevat.

Aika ei pysähtynyt. Elämän täytyi jatkua. Ovi sai olla raollaan, ja vartija konepistoolin kanssa ulkona oven edessä. Ruokailu toimitettiin niin, että limpusta oli leikattu valmiit palat, ja päälle oli laitettu papusäilykettä. Näin jokaiselle jaettiin samanlainen annos. Oli myöskin tapana, että vettä joskus annettiin. Ulos pääsi käymään välttämättömissä tarpeissa. Huumori ei taennut rehoittaa korkeimmillaan, eikä yleensä saanut paljon ääntä kuulua.

Toisena päivänä alkoi yksitellen nimenhuuto. Kenen nimi mainittiin, hän lähti ulos. Ei kulunut pitkää aikaa, kun kuulin nimeni luettavan ja sain lähteä ulos. Ulkona siinä lähellä oli melko iäkäs siviilipukuinen mies. Hän suoritti jonkunlaista kuulustelua ja haastattelua puhuen selvästi suomea. Oli hyvin leppoinen mies, ja pääsin pian huomaamaan, että voin myöskin kysyä, ja tein monia kysymyksiä, jotka olivat minua lähellä. Lähinnä liittyivät ajan tilanteeseen rintamalla, ja tilannetta mahdollisen rauhan palattua.

Vankikysymys oli nyt hyvin ajankohtainen. Olin ollut mukana rintamaelämässä kolme vuotta alusta alkaen, ja nyt jouduin tenttiin näistä vuosista. Hartaasti toivoin, että henkilö olisi saanut minusta semmoisen kuvan, että ymmärrän heikommin asioita. Keskustelumme aikana tuli kuulustelijan puheille pari korkea-arvoista upseeria, ja hetken keskustelivat venäjän kielellä. Ollessaan kuulustelussa vihollismaassa tuntee olevansa enemmän kuin vaikeassa asemassa: mitä sanon ja mitä jätän sanomatta. Kuulustelu oli omalaatuisin koko vankeusaikanani, ja venyi melko pitkäksi. Kun pääsin kellariin, niin ihmettelivät, kun viivyin pitkään.

Näin oli yhteyksien ottoa täällä, mutta uskoin vuorenvarmasti, että pian on se aika, kun Suomen korkein johto joutuu neuvotteluun sodan lopettamisesta. Neuvostoliitto oli aloittanut suurhyökkäyksen siinä tarkoituksessa, että joukot vapautuvat Saksan rintamalle.

Kellariaika ei ollut pitkä. Sillä oli vain tarkoitus olla sumppuna, koota ja sitten kuljettaa. Noin kolme vuorokautta kesti tämä aika. Olet muistojen paikka. Muistosi säilyy aina siellä olleiden mielessä.

Oli juhannuspäivä siinä kymmenen yhdentoista paikkeilla. Hyvin kylmä ja kolea. Ei tuntunut silloin juhannukselta. Poissa oli se herkkä tunnelma, mitä lapsena oli saanut tuntea oman seurakunnan kirkossa. Kellarin ovi aukaistaan, ja asukkaat käsketään riviin. Marssi alkaa tuntematonta päämäärää kohti. Marssin alkuvaiheessa annettiin ymmärtää, että joka rivistä astuu askeleen sivulle, ammutaan heti. Ei yhtään ampumista sattunut. Näin kovaa lakia en muilla marsseilla kuullut, mutta sen voi ymmärtää ilmankin.

Marssilla oli yleensä muonaa, limppua, mukana, ja kuljetus oli niin järjestetty, että limput olivat säkissä, ja vuoron perään säkkiä kannettiin. Näin jono kulki tasaisesti eteenpäin. Siinä sai seurata jälleen Karjalaa ja huomata, miten paljon oli uutta rakennettu välirauhan aikana. Ja tänne taas kaikki jäävät.

Kesä on parhaillaan kun sireenit kukkivat. Kolme vuotta on kulunut siitä, kun tämä sota alkoi, ja tilanne on järkyttävä. Toiset kuolevat rintamalla, niputtain lähipäivinä lähtee koteihin katoamisilmoituksia. Surun aika on suuri. Muistuu mieleeni eräs talvi-ilta siellä Valkjärven kasarmin aulassa. Viestiosasto oli suorittamassa iltahartautta, kun päivystävä aliupseeri tuli. Hän oli viestinyt radion kautta. Hartauden päätyttyä hän sanoi, että elämässä voi tulla aika, että hakemalla haetaan näitä sanoja. Varmaan näinä päivinä moni avunpyyntö kohosi ylöspäin. Ne tiet mitä kuljimme, eivät olleet minulle tuttuja.



Perkjärven leirillä

Uusi aamu ja uusi armo jo sarasti, kun saavuimme lentokentän lähelle. Siellä kirkkaat siivet kimalteli. Ensiksi tuli mieleen, että voi jos siivet kantaisivat kotiin. Matka jonka olimme kulkeneet, teki noin kolmekymmentä kilometria pituutta, ehkä enemmänkin. Samalla saavutimme määränpään: Perkjärvi. Nimestä kovin tuttu ja läheinen, mutta en ole aikaisemmin täällä käynyt. Astumme portista sisälle ja eteemme aukeaa avara tasainen santapiha. Pihalla kasvaa muutamia mäntyjä. Vasemmalla on suuri puinen kasarmia muistuttava rakennus. Tuossa oikealla sauna ynnä muita taloustiloja, ja pihan perällä käymälä, mihin menoa vartija tarkasti valvoi, ettei sinne mennyt useampia samalla kertaa.

Tätä vanhaa suomalaista paikkaa on uusi omistaja vasta hallinnut muutaman vuorokauden, ja nyt tänne on järjestetty sotavankien kokoamisleiri. Kaikki järjestely on hyvin alkua, mutta täällä elämä alkaa pyörimään. Täällä on vain suomalaisia, useampia kymmeniä. Seuraavan päivän aamuna alkaa juhlahetki, kun pihalle kannetaan suuri rautapata, ja vanha Neuvostoliittosotilas alkaa touhuta vanhimpana. Pata sovitellaan kivien päälle, ja niin keittäminen alkaa. Mieleeni muistuu yhdeksännentoista päivän aamu Summassa. Silloin Veikko Ukkola toi tuliasemaamme aamupuuron ja sanoi: “Ottakaa nyt pojat paljon, sillä voi mennä pitkä aika, kun seuraavan kerran on tilaisuus”. En silloin ehkä kaikkea ymmärtänyt niin tarkasti. Tuosta hetkestä on monta kertaa keskusteltu Ukkolan kanssa, ja hän on kertonut, että täyttä totta silloin tarkoitin. Takaportaissa sain tietää Kämärän tilanteesta vakavia juttuja. Näin otin aamupuuroni ja lähdin toisen maailmansodan viimeisen vartioni suorittamaan Summan kankaalle. Se oli tasaista, ja muutama tupsulatva männynkäkkyrä siellä kasvoi. Rauhallista oli pitkän ajan. Sitten alkoi päivällä keskitykset, ja lopuksi suuri vyörytys.

Näitä muistelen, kun keitto valmistuu. Ulkona on pöytiä ja keiton jakelu alkaa. Vuoroni ei ole aivan ensimmäisissä vuoroissa, mutta pian kuitenkin. Pääaineksena oli vesi, ja sakoa oli joukossa. Viikko oli suunnilleen eletty vedellä ja leivällä ja vähän säilykettä, papuja. Työ alkaa välittömästi, mutta se keskittyy pääasiassa pihakentän rassaamiseen. Siitä haetaan joka heinänjuuri, ja kaatui siellä joku männynkäkkyrä juurineen. Sattuvasti kuvaa tilannetta työtä johtavan lausunto: ellette muuta tee, niin kävelkää. Tarkoittaa sitä, että korkeammat upseerit eivät näe laiskana maleksimista.

Jälleen oli tarkastuksia, ja nyt menetin tupakkani ja sakariinini. Siellä alkoi jo olla niin nälkäistä porukkaa, ettei leipäpalaa enää kannattanut mihinkään jättää, ainoastaan omaan taskuun, mutta varmin säilytyspaikka oli vatsalaukku.

Kerran pääsimme saunaan kylpemään, ja tämä oli oikea suomalainen sauna. Sen jälkeen emme kylpeneet suomalaisessa saunassa. Leireissä oli pesuhuonemallisia saunoja. Lämmityskamiina kylmään aikaan. Tunnelma ei voi olla korkea, mutta rauhallisesti jokainen koetti kaiken kantaa. Keskenämme saamme vapaasti keskustella. Tuskin moni oikein ajattelee, mitä sotavanki menettää. Nyt saamme kokea viimeistä pisaraa myöden.

Ne päivät, jotka vietämme tällä leirillä ovat hyvin kauniit. En muista satoiko ollenkaan. Näin on viikko lähes kulunut, kun eräänä päivänä istumme pihalla kuin lapset parvessa. Määrätyissä tilanteissa sai luvan istua. On aurinkoinen iltapäivä, ja alkaa lopputarkastus. Huomaan, että menetän rakkaan tynnyrimallisen puolen kilon voipurkkini. Siinä allani on pehmeää lämmintä santaa. Koverran oikealla kädelläni sopivan kuopan ja sinne hiljaa kätken purkkini. Ehkä vielä tänä päivänä ovat sirpaleet siinä paikassa. Monta kertaa olin saanut täyttää ja tyhjentää tuon purkin, ja nyt järkyttävä hautaus oli toimitettu.

Lähellämme samalla kerääntyy pieni keko. Siinä on kaikkea mitä taskuista on löytynyt. Silmääni pistää rahat. Arvelen, että lieneekö tuolla mitään arvoa täällä. Kävimme nyt tarkan seulan läpi. Minulle jäi ne pari valokuvaa ja oma nenäliina.



Junamatkalla

Saimme jättää näkemiin leirin. Matka on lyhyt. Härkävaunuun, ja niin nousemme ensimmäisen kerran junaan vieraalla puolella. Matkan määrä on tuntematon, mutta nyt on helppo arvata suunta. Jos arvaamme Leningradiin menevä rata, niin ehkä osuu oikeaan. Osoittautui, että näillä vaunuilla ei yleensä ollut kiirettä. Ei näitä tarvinnut kuljettaa kiitotavarana eikä pikajunana. Kuljetus oli sama kuin yleensä sotilaskuljetus. Ero oli vain siinä, että oli sisä-wc. Vaunun lattiaan oli avattu noin 25 senttimetrin reikä, joka sai toimia vessana. Vartijoilla oli omat vaununsa, ja junan seisoessa vartio toimi ulkopuolella. Jos vaunusta kuului äänekkäämpää elämää, niin pian seinään lyötiin. Ovi avattiin ulkopuolelta siinä tapauksessa, kun annettiin ruokaa tai vettä.

Voimakas höyryveturi jyskytti rataa Viipuri-Leningrad. Tämä rata halkoo melko mutkattomasti länsikannasta, vanhaa suomalaista maaperää. Rata kulkee läpi Raivolan. Siinä eteläpuolella on kautta aikojen kuuluisat lehtikuusimetsät. Pian ohitettiin Tyrisevä. Siitä erkanee rannikkorata Viipuriin, niin sanottu Koiviston rata. Kuljemme ohi Terijoen, joka on ihanampia lomanviettopaikkoja kuuluisan hiekkarannikon puolesta. Kapea kaistale Suomenlahden kauneinta hiekkarannikkoa Tyrisevän joesta rajajokeen. Juhlaa meren rannalla ei voi juuri muualle sijoittaa kuin Terijoelle, missä Venäjän vallan aikana saattoi olla 75 tuhattakin kesävierasta. Terijoen temppeliä on sanottu kauneimmaksi kaltaisistaan päiväntasaajan pohjoispuolella. Itsenäisyyden ajan nousukausi Terijoella on vakuuttava todistus Kannaksen kansallisesta voimasta.

Muistuvat mieleen illat syyskuun alussa vuonna 1941. Silloin olimme Sommeella ja Pietarin suunnalta näimme voimakkaita tulipalojen kajastuksia. Kaikkialla kerrottiin kaupungin olevan tuhon partaalla ja lähes motissa. Asiat ovat muuttuneet aivan toisin.

Juna pian ylittää rajajoen sillan. Näin olemme siirtyneet vanhan rajan yli. Purkaminen tapahtui aamulla. Paikkaa en pysty kartalta tarkalleen näyttämään, mutta kumminkin Nevan kaupungin etupiiriä. Oli hyvin lämmin päivä kun vankirivi asteli eteenpäin, kantaen vuoron perään limppusäkkiä. Matkan jatkuessa alkoi huomata selvää väsymystä. Pitkä rasitus, nälkä, jano, kuumuus ja kaikki yhdessä alkoi vaikuttamaan. Lopulta joukko joutui hajoamaan, ja väsyneempiä joku vartija toi hiljempää. Puolen päivän aikoihin aloimme olla lähellä määränpäätä, ja siinä oli semmoinen luonnon vesioja, ja siinä niin sanottuja ponnipaikkoja. Vartija oli niin armollinen, ja antoi tauon siinä rantatöyräällä. Jokainen pääsi yksitellen juomaan tuota ojan vettä. Arvaa että tässä tilanteessa ihminen vetää kuin iilimato. Vesi näytti hyvin seisovalta, ja myöhemmin arvelin, että miten mahtoi olla bakteeritilanne. Tämä olikin ainoa tilaisuus juoda vapaasti luonnon vettä. Myöhemmin usein kuulin, että vesistä voi tulla sairauksia.

Pian saavutimme leirin. Mitä tästä kertoisin? Siinä oli majoitusrakennus. Se oli hyvin matala, muistutti lähinnä suurta valkattua navettaa. Pian toisella puolella oli huoltorakennuksia. Iltapuolesta jäi mieleeni, että siellä näytettiin jotakin paperia, mihin oli valmistettu kysymyksiä. Muistan että niissä mainittiin usein Stalinin ja Hitlerin nimeä. Teksti oli niissä minusta jollakin lailla kammottavaa. Pelkoni näytti sitten turhalta. Ne paperit hävisi, enkä myöhemmin niitä nähnyt. Saman päivän iltana vielä vietiin marssille. Matka oli lyhyt, ja tulimme pienen ponnin rannalle. Oli ympyränmuotoinen, siinä noin 50 metriä leveä. Siinä uimme, ja vettä oli niin paljon, että napa peittyi. Tämä oli kesän ensimmäinen, ja myöskin viimeinen uintimme. Yksi päivä oli jälleen siirtymässä muistojen joukkoon.



Sairaalassa Leningradissa

Aamu oli hyvin varhainen, kun suoritettiin herätys, ja pian olimme rivissä leirin pihalla. Aurinko teki parhaillaan nousua, ja syntyi kaunis punerrus. Tunsin pyörrytystä rivissä. Onnella selvisin, en kaatunut. Aamun kuluessa pitemmälle aloin tuntea väristyksiä ruumiissani merkkinä siitä, että kuume nousee. Oloni kävi vaikeaksi. Aina vain paheni, ja kerroin huoliani eräälle kohtalotoverilleni tähän tapaan: voi kun minä kuolisin. Hän oli aika nuori ja hiljainen, eikä sanonut mitään. Leirillä oli sairaalavastaanotto, ja samana aamuna pääsin sinne. Hämmästykseni oli suuri, kun siellä tutkijana toimi suomalainen lääkintämajuri. Oli jo vähän vanhempi, aika kookas lääkäri. Nimeäkään en kuullut, enkä tiennyt miten pitkään oli siellä ollut. Tämä oli parhaimpia tilanteita. Sai kertoa vaivansa suomalaiselle lääkärille. Tämä oli ainoa tapaus minulle, että tapasin meikäläisen lääkärin.

Päivä oli iltapuolella, kun kuorma-auto ajoi pihaan, ja sairaat saivat nousta lavoille. Vastaanotto tuotti tuloksia. Lyhyeen päättyi olo tällä leirillä. Yksi potilas jäi lähinnä mieleeni. Hänelle oli varattu autoon selkänojatuoli, nojalla varustettu sohva. Hän oli saanut jossakin kovan täräyksen. Oli kehossa suuria mustelmia ja turpoamia. En muista nimeä, enkä tiennyt hänen kohtaloaan.

Kulku kesti aika monta tuntia. Yleisin oli vatsasairaus ja kuume. Ilta olikin jo pitkälle kulunut, kun saavutimme määränpään. Yllättävää oli joutua sairaalan suojiin tällä vieraalla maalla. Näytti siltä, että ei tämä rakennelma ole lapsenkengissä, vaan on jo vanha sairaala. Toisen kerroksen osastolle ohjattiin, ja ensivaikutelmana muistan käytäväaulan. Siinä paarilla nukuin ensimmäisen yöni. Hiljaa sain painaa kuumeisen pääni tyynyyn, ja vetää tumman huovan päälleni. Oli taas niin hyvä nukkua lapsena opittuun iltarukoukseen.

Yö kului rauhallisesti, ja jälleen saimme herätä nyt uusissa oloissa ja ympäristössä. Olimme monin tavoin vieraassa seurassa. Olihan tämä osasto kansainvälinen. Herätys suoritettiin saksan kielellä. Täällä oli paljon saksalaisia, mutta myöskin muista Euroopan maista. Olihan tässä suuressa palossa mukana monia, esimerkiksi vapaaehtoisina. Täällä menetimme ne vaatteemme, jotka olivat yllämme, ja saimme sairaalan kerraston: paidan ja housut. Huoneemme oli valoisa ja tilaa lähes kymmenelle potilaalle. Yksi oli vain saksalainen, hyvin sopiva kaveri. Toiset olimmekin suomalaisia. Yksi kaveri oli Elimäeltä.

Näkymä akkunasta oli hyvin laaja. Lähellä oli kaupunkitaloja ja katukuva, mutta lähellä oli myös vihannesviljelmiä ja toisella puolella humiseva havumetsä. Paikka oli äärimmäistä laitakaupunkia. Sain sen kuvan, että tämä on onnistunut paikka tähän tarkoitukseen.

Näin päivät alkoivat kulua ja ohjelma oli hyvin sairaalan elämän tyyliä. Päivä alkoi herätyksellä ja kohta aamulla siinä oli kevyt ruokailu. Siinä oli puuroa ja annos maitoa. Arvelimme että kyseessä oli pulverimaito. Ruoka oli hyvin valmistettua. Annokset olivat vain pieniä. Ohjelmaan kuului myös lääkärin käynti päivällä. Siinä huoneessa kävin hyvin herttainen nuori naislääkäri. Iloisesti hymyillen hän aina saapui nuoren karjalaispojan kanssa, joka toimi tulkkina, ollen myöskin sotavankina. Lääkäri oli siinä ehkä 165 sentin pituinen, sopusuhtainen, ei mitenkään pyylevä vaan aivan tavallinen, ikää ehkä 30 vuotta. Hennon kätensä hän laittoi vatsani päälle ja paineli, ja samalla tulkki kysyi: koskeeko, koskeeko?

Poikkeuksena oli meillä, että omaisiamme emme voineet vartoa, ja postia emme saaneet. Ihmettelin kun siellä kulki risainen suomalainen Pikkujättiläinen. Joskus sain sen käteeni, ja tuntui rakkaalta puristaa tuota kirjaa. Arvoa tuskin voi kuvitella, ellei elä tuota aikaa. Muistan erästä rauhallista keskipäivää huoneessamme. Siinä keskustelimme, ja Elimäen Peltola sanoi: tämä on meidän paras aika vankeusajastamme. Olimme kaikki yksimielisiä asiasta, ja tämä piti paikkansa.

Ruokailemassa kävimme viereisessä ruokasalissa. Siellä toimi Neuvostoliiton pari naista keittojen jakelutoimessa. Aula oli keskeinen paikka. Siitä avautui ovet eri saleihin, ulos, wc:hen ja niin edelleen. Erittäin keskeisenä henkilönä täällä osastolla toimi portsari, jos niin voisi sanoa. Muistelen että hän oli puolalainen melko nuori mies. Hänen tehtäviinsä kuului kaikki käytännöllinen järjestely, ja hän toimi esimiesasemassa. Omasi järjestyksen ja Keski-Euroopan vilkkaan luonteen. Täällä kun käytettiin monia eri kieliä, niin hän käytti vihellysmenetelmää kun hän kutsui luoksensa, ja paljon muita eleitä asioitten tulkintaan. Ymmärsin hänen olevan vanki, mutta erikoisasemaan asetettu.

Eräänä päivänä sain aulassa kokea suuren yllätyksen, kun tapasin Tapio Turkian. Olimmehan saman mäkikunnan poikia, ja samaa sukujuurta. Olin tietoinen että Tapion jalan lihaksen lävisti luoti Kämärän läpimurrossa, joka täysin epäonnistui. Hiljalleen omin avuin liikkuen monien vaiheiden jälkeen paikka oli nyt täällä. Tulevien päivien, viikkojen ja kuukausien aikana meidän kohtalon siteet aina tulivat läheisemmiksi.

Ei kulunut montaa vuorokautta, kun aulassa tapasin oman KRH:n joukkueen silloisen johtajan, Niilo Langin. Yllätys oli niin suuri, että vaikea oli käsittää tämän olevan totta. He olivat pakoa tehneet lähes kymmenen ryhmässä, ja loppujen lopuksi jossakin rannan kaislikossa joutuneet vaikeaan asemaan. Joukkueenjohtajaa oli luoti sipaissut päähän niin paljon, että naarmu tuli. Olimme läheisiä keskenämme, kun jo joukkomme ensimmäisestä päivästä olimme samoja polkuja kulkeneet. Yleensä ei toisten huoneissa käyty, vaan tapaaminen rajoittui tapaamisiin aulassa, ja lyhyesti siinäkin.

Siihen aikaan oli siellä aika paljon suomalaisia haavoittuneita. Tapaukset olivat melko lieviä. Usein keskenämme sanoimme, että missä ovat vaikeasti haavoittuneet. Kuulin kerrottavan, että siellä oli myöskin poliittisten vankein sairasosasto. Myöskin oli Neuvostoliiton omia sotilaita. Siitä sain varman kuvan, kun näin heitä myöhemmin liikkuvan ulkona. Usein päivällä pihalle kerääntyi yleensä tyttöjä ja naisväkeä. Tein havaintoja että he pääsevät omaisia tapaamaan vierastunnille.

Yksi katukuva, mikä akkunastani näkyi, tuli aika tutuksi, kun parisen viikkoa sitä hiljalleen seurailin. Siinä liikkui aika runsaasti sotilashenkilöitä, mutta enin osa siviiliväkeä. Pukeutuminen oli naisilla hyvin meikäläistä tyyliä. Olihan kesä parhaillaan, ja pukeutuminen sai olla ohutta. Mielenkiintoa herätti siinä katukuvani lähellä suuri talo, kun sinne ulkopuolelle oli asennettu kovaääninen, ja iltaisin antoi voimakasta musiikkia. Sitä kesti hyvin myöhään kesäiltana.

Heinäkuu kun alkoi olla puolessa, niin hienoinen hämärä laskeutui ennen puoltayötä. Niinä hetkinä ajatukset helposti vierailivat rakkaitten luona siellä kotona. Tunsi jotakin syvää tuskaa. Usein ajattelin, että suurimmalle vihamiehellenikään en toivoisi tätä osaani. Oli aina niin hyvä tuntea, että vaikka muut tiet ovat katkenneet, niin yksi tie on auki, ja se tie on ylöspäin.



Erossa rintamalta

Sekunnit, minuutit, tunnit ja vuorokaudet kuluivat, vaikka ei ollut kelloa, allakkaa, ei mitään lehtiä. Päivät joutui pitämään järjestyksessä muistin varassa. Joukossa on aina erittäin hyvämuistisia. Ihmettelen, kun olen vankein kuullut kerrottavan, että jopa vuosiakin on päivät voitu säilyttää muistin varassa. Kellonaikaa sai sentään aina jostakin helpommin tietää, ja päiväohjelma oli säännöllinen.

Läheisempiä tietoja Suomen rintamalta sai aina silloin, kun tuli uusi vanki, ja niitähän vielä tuli tässä vaiheessa, kun sota kävi ankarana siinä Viipurin pohjoispuolella. Silloiset tietoni olivat vähäisiä. Siksi annankin oman pataljoonani päiväkirjan kertoa.

“Pataljoona marssi nyt Taliin ja edelleen Karisalmelle, jossa se viipymättä joutui ankaraan taisteluun. Höyspellon vuoren maastossa puolustusasemia ei ollut, ja kivinen maasto lisäsi tappioita. Hirvittävä väsymys painoi miehiä, mutta kestettävä oli, koska ei ollut muita joukkoja käytettävissä, ja johonkin oli hyökkäys pysäytettävä. Yhä uudelleen vihollinen hyökkäsi, ja yhä uudelleen se heitettiin takaisin saamiltaan jalansijoilta. Yhden yön lepo seurasi Höyspellon vuoren taistelua ennen kuin pataljoona heitettiin Taliin Repolan aukeiden reunaan.

Seuraavat päivät juhannuksen tienoilla olivat yhtämittaista painajaisunta. Asemia ei ollut eikä niitä ollut aikaa rakentaakaan. Telttoja ei ollut, eikä niistä olisi ollut mitään hyötyä siellä missä vahva metsä muutamassa päivässä silpoutui päreiksi ja silpuksi, tie peittyi katkenneista puista ja oksista, ja kivinen maa lisäsi sirpaleita, miltei taukoamaton tulimyrsky riehui ympärillä, ja harvoin saapuvista täydennysmiehistä vain harvat ehtivät etulinjaan saakka.

Puolustajan rivit harvenivat peloittavasti. Jotkut komppaniat olivat kokonaan ilman päällystöä upseerien kaaduttua tai haavoituttua. Levosta ei ollut tietoakaan. Yhtämittaisten tykistökeskitysten aikana olisi luullut kaiken elämän sammuneen, mutta vihollisen komentaessa joukkonsa hyökkäämään ne kohtasivat puolustajan tulen, joka pysäytti ne ja tuotti tappioita. Ja taas oli aloitettava uudelleen. Tilapäiset murtumat löytiin takaisin muualta irroitetuin heikoin voimin ja asemat pidettiin. Rapukosken yli tullut vihollinen ajettiin koskeen. Vihdoin 29.6. tuli käsky, jonka mukaan Talin asemista oli luovuttava vihollisen päästyä toisaalla eteenpäin, ja asemien oli siirryttävä.

Ihantalan Kokkoselän kannaksella taisteltiin Pyöräsalmen omistuksesta ja tuotettiin viholliselle katkeria tappioita. Talin taistelut olivat vaatineet raskaan uhrin, mutta samalla oli hyökkääjälle ensi kerran pantu sulku joka kesti. Voittamaton konearmeija oli pysäytetty siellä, missä ei ollut mitään puolustuslaitteita, ainoastaan kourallinen kuolemanväsyneitä miehiä puutteellisin varustein. Mutta he olivat suomalaisia sotilaita sanan kaikkein parhaimmassa merkityksessä. Silloin oli juhannus, ja ruusut kukkivat Syvälahden kauniiden rantojen vaiheilla. Jokaisen juhannuksen tienoilla ruusupensaiden ollessa kauneimmillaan, nousevat Talin päivien muistot ajan kirjastamina esiin kätköistään. Unohtuneet ovat valvotut yöt, väsymys, yhtämittainen tykistötulen helvetti, silvottu maasto, kaikki se on takanapäin. Yksinäinen ruusupensas hyljätyn huvilan pihalla, joka kuin ihmeen kautta oli säilynyt. Kenties olet vielä paikallasi, ja puhkeat kukkaan jokaisen juhannuksen tienoossa niitten miesten muistoksi, jotka Talin aukeilta eivät enää palanneet, ja heitä oli monta. Säilyköön heidän muistonsa ikuisesti, ja muistuttakoon keskikesän kukkivat ruusupensaat meitä niistä miehistä, jotka uhrasivat elämänsä sen ollessa kauneimmillaan Pohjolan keskikesässä.

Heinäkuun 10. päivänä tuli pataljoonalle käsky siirtyä Ihantalan Ämmävuoren Laation maastoon puolustaakseen vielä seitsemättä pataljoonaa osallistui männikkösuon hyökkäykseen, joka kuitenkin onnistui vain osittain. Ankara tuli tuotti pataljoonankin osalle melkoiset tappiot. Heinäkuu ja elokuu kuluivat loppuun partio- ja tiedustelutoiminnan merkeissä. Maastoon valmistui uusia korsuja, ja koko kesän poteroissa asuneet miehet saivat jälleen suojaa säältä ja vihollisen tulta vastaan asematkin paranivat vähitellen. Tänne oli vihollisen hyökkäys lopullisesti pysäytetty.”

Myöhemmin olen usein saanut kuvauksia näiltä päiviltä niiltä miehiltä, jotka terveenä vielä palasivat. Usein olen keskustellut Veikko Ukkolan kanssa, ja hän on kuvaillut sen olleen jotakin kauheaa. Hän on monta kertaa sanonut minulle, että varmasti teillä oli suuria vaikeuksia vankeusaikana, mutta ehkä se oli teidän osanne pelastua sitä kautta. Näissä oloissa ja tilanteissa sattuu niin ihmeellisiä asioita, että niitä ei pysty selittämään.

Silloinen kevyt kranaatinheitinjoukkueemme kärsi suuren miehistö- ja materiaalimenetyksen jo Kämärän päivänä 19.6. Jopa heittimet joutui tuhoamaan ja jättämään. Jotka pelastuivat läpimurrosta, joutuivat aluksi jalkaväen kanssa kiväärilinjaan, ja moni vielä kaatui KRH-joukkueesta Kämärän päivän jälkeen.



Työtehtävissä

Parisen viikkoa olin potilaana, ja sen jälkeen alkoi uusi vaihe minulle ja myöskin monella muulla suomalaisella. Siirryimme nyt suureen saliin samassa sairaalassa, missä olimme yötä. Siinä oli monia kymmeniä petejä. Päivät olimme työssä pääasiassa kaalimailla, mutta myöskin muualla lähiympäristössä. Saimme näin liikkua ulkopuolella enemmän vartion valvonnassa. Tuntui kummalta kun vietiin sairaalan ovesta ulos, niin oven edessä oli heti konepistoolimies, iäkäs sotilas. Aamulla siihen pihalle koottiin, ja siitä lähtö tapahtui. Siinä heti pian oli semmoinen puulaani, mistä hevonen isoilla vankkureilla kuljetti puita kaupungille. Venäläinen sotilas oli ajomiehenä. Meitä oli apureina usein kolme suomalaista. Tässä olin lähes koko ajan, minkä siellä viivyimme, parisen viikkoa. Ihmettelin että siellä näin yhden häkäkaasuauton, ja hakkasimme myöskin pilkettä autolle koivupuusta.

Muistan erästä puolipäivää. Olin yksin siinä sirkkelin luona, ja pari naishenkilöä tuli siihen lähelle. Heillä oli porkkanoita. Pieniä vielä olivat. Ilmeisesti olivat olleet harvennustyössä, kun se aika oli parhaimmillaan heinäkuu. Ilmeisesti heillä oli säälin tunteet tuota pientä kalpeaa vankiraukkaa kohtaan. Porkkanoita heittivät minulle kaukaa, kun ymmärsin, että maan lakien mukaan ei saa ottaa läheisempiä kosketuksia. Kiitollisena ne sieltä poimin, ja ehkäpä silloin hymyilinkin.

Tämä puulaani oli sikäli vapaampi, että oli ilman vartiota. Mutta mukana oli mainittu sotilas ja eräs vanhempi siviilimies, joka teki pilkettä. Suurempi ryhmä meni aina ohi tämän paikan, missä me monta kertaa jäimme pois. Olin minäkin muutaman päivän kaalimaalla ja juurikasmaalla. Sen muistan, että kaalia oli paljon istutettu. Maa oli tasaista, kevyttä mutaa. Onhan kaupunki aikoinaan perustettu suolle. Muistan että meikäläiset nyppivät kaalien kupuaiheita, jotka silloin olivat vielä pienempiä kuin kananmunan ruskuainen. Säälin kaaliparkoja. Kun kupuaiheen katkaisee, niin kasvu siinä keskeytyy ja ei siitä kunnolla mitään tule. En tiennyt miten yleistä tämä oli. Olin vähän arvokkaammallakin kasvimaalla muun muassa mansikkaa kastelemassa, mutta en tehnyt sitä virhettä, että olisin ottanut. Ajattelin, että voi olla pahakin rikos.

Siinä seurailin avoimin silmin, ja en jättänyt mitään huomioimatta, kun tilaisuus tuli kuin tarjottimella. Monasti näin, että venäläinen haavoittunut tai sairas oli saanut oikein tytön mukaansa. Ja sinne kesäiseen luontoon mentiin tytön kanssa, vaikka olikin sairaalan takki yllä. Ehkäpä nämä tuokiot olivat heille helmihetkiä sota-ajan pyörteissä.

Jotakin on jäänyt aina mieleeni. Muistan erästä kaunista iltaa. Meille tuli silloin työkomennus, ja menimme purkamaan rautatievaunusta halkoja. Siinä aivan lähellä oli urheilukenttä, ja siihen kokoontui reipas nuorten joukko. Oli iloa ja elämää, oli tyttöjä ja poikia. Oli aikomus viettää iltaa reippaasti liikunnan merkeissä. Silloin meillä oli vartiona niin sanottu räsypää, mitä nimeä tämä vartija kantoi. Hän kantoi päässään jatkuvasti sidettä, ehkä haavoittunut. Muutoin omisti ankarat säännökset. Ei siinä tunteiltu liikoja. Esitetty vartija meni keskustelemaan kentälle nuorten kanssa. Asiaa en tiennyt, mutta arvelin, että oliko meidän läheisyys kyseessä, vain arvelujani. Näytti siltä, että nuoret eivät olleet millänsäkään. Pian kumminkin kivääri kajahti, ja tällä kertaa suunta oli ilmaan. Jatkoa olisi varmasti seurannut, ja kenttä tyhjentyi nopeasti. Jatkoa en tiennyt, kun teimme työmme ja poistuimme kaupungille.

Kaupungilla muistan erään pienen näkymän. Siinä oli metrin halkopinoja, ja melko iäkäs nainen istui vartiossa kivääri käsissään. Varmaan hän meni asialle tai tauolle, kun nuori tyttö, aivan vielä lapsi, tuli tuuraamaan ja otti kiväärin käsiinsä. Tuntui niin kummalliselta meikäläisen kannalta ajatellen.

Erään iltapäivän hinkkasimme vanhaa höyryveturia. Pojat vain laskivat huumoria tämän vievän meitä vielä siviiliin. Olihan sekin toive tavallaan, joskin harmaalta tuntui. Näköpiiriimme ulottui myöskin rautatie ja siinä oli meille mielenkiintoinen juttu. Kun junat tulivat Karjalan kannakselta, liikennettä oli paljon. Aluksi tuli paljon haavoittuneita. Oli kesäkuuma, ja härkävaunujen ovet olivat avoinna. Myöhemmin alkoi runsas miehistö- ja materiaalikuljetus, ja näin voimme päätellä rintaman hiljenemisestä Kannaksella ja painopiste alkaa etelässä. Vastaavia tietoja saimme myöskin vangeilta, joita aina tippui, joskin jo paljon harvemmin kun rintamat alkoivat vakiintua.

Eräänä päivänä pääsimme käymään sairaalan lähelle metsikköön jotakin asiaa. Mieleni järkyttyi kun näin ne kasat käytettyjä kipsejä, jotka olivat poistettu ihmisten raajojen ympäriltä. Niitä oli kaiken muotoisia ja määrä oli suuri. Nämä kasat puhuivat minulle paljon. Ymmärsin tässä olevan kyseessä suuren sairaalan, ja nyt pääsin helpommin sisälle kärsimyksien ja tuskien maailmaan. Muistelen joitakin tapauksia siellä laanilla, kun sattui enemmän ryhmässä heikäläisiä sotilaita. Tarjosivat tupakkaa ja olisivat niin iloisesti jutelleet. Vahinko vain, etten ymmärtänyt kieltä ja tulkkia ei sattunut olemaan. Asiat tulivat tavallaan yliammuttua.

Kaalimaalla oli usein vartiossa vanhempi tukeva vartija, ja hän jollakin lailla heikosti puhui suomea ja lohdutteli, että kunhan syksy tulee, niin sitten pääsette jälleen kotimaahan. Ajatus oli ainakin hyvä, ja sitähän me toivoimme. Muistan noita kaalimaan urakoita, kun ne sopivat jonkun määrätyn alan hoitamisen ja sen jälkeen pääsee pellolta pois. Pojat tekivät ahkerasti työtä. Työn ollessa valmiina ei urakkasopimus merkinnyt mitään, vaan työtä jatkettiin usein auringonlaskun vaiheille. Suomalaiset viisastuivat ja luopuivat urakoista.

Päivällä pojat aina toivat juurikasvin harvennustaimia taakan keittiölle, ja siitä keitonsakoa laitettiin. Mutta enemmän niitä olisi toivonut keitossa olevan. Noilta päiviltä muistan lähemmin Hiltusta, etunimeä en muista, Lappeenrannasta oli muistaakseni hänen kotikaupunkinsa. Usein siinä keskustelimme, kun tuntui, että mukavasti yhteen sovimme. Lentokoneen oli täytynyt vian tullen keskeyttää matka tai putosiko. Hiltunen leijaili laskuvarjolla vihollispuolelle ja maasta ampuivat. Sattui osumaan jalkaan, mutta aika pian hän toipui. Nyt vuonna 1970 maaliskussa vankein vuosikokouksessa kuulin, että Hiltunen on hukkunut jossakin uintimatkalla.

Yöt olivat yleensä rauhallisia tuossa sairaalan suuressa salissa. Mieleeni jäi eräs yö siinä aamupuolella. Siellä kuului kumma kahaus peräpuolella seinän vierellä. Oli tapana illalla antaa pieni mahorkka-annos kullekin. Saksalainen aliupseeri ei jakanutkaan ryhmälleen illalla, vaan laittoi tarjottimen levyn vierelleen pienelle pöydälle, missä oli valmiiksi jaetut jokaisen pieni annos paperin päällä. Asia oli niin, että varkautta oli esiintynyt, ja näin hän ansalla haki varasta. Aliupseeri oli VP:ssä ja hän valvoi. Ansaan meni raukka vanha saksalainen kyylä. Meni ottamaan aamuyöllä tupakkaa, ja lossaan meni. Toisenkin tapauksen muistan, että varas joutui näpistyksestä. Tässä muistelen, että oli kysymyksestä hollantilaisesta nuoresta sotilaasta. Mikäli oikein ymmärsin, eivät venäläisille ilmoittaneet, mutta näyttivät heillä olevan omat lakinsa.

Heinäkuu läheni loppuaan. Eräänä päivänä haavoittuneita suomalaisiakin kannettiin paareilla junan vaunuun. Kantamisessa olin minäkin mukana. Matka ei ollut hyvin pitkä, mutta en koskaan arvannut ja ajatellut, että sairaskanto on niin lujaa. Siirto tapahtui Hatsinan sairaalaan, mihin ei ollutkaan kovin pitkä matka. Tästä sairaalasta olen myöhemmin kuullut kerrottavan, että se oli hyvä paikka.

Heinäkuu alkaa olla lopullaan, ja iltapuolella päivää sairaalan pihalle ajetaan muutama oikea linja-auto. Nämä ovatkin meitä varten. Näin jätämme hyvästit tälle laitakaupungin vanhalle sairaalalle ja niille lähiympäristön maisemille ja pelloille, mihin olemme tutustuneet tämän heinäkuun aikana. Moni luonnollinen kesä on jäänyt muistojen joukkoon. Tämä säilyy toisista kirkkaampana. Vieläkin muistan sitä iltaa, kun tämän sairaalan käytävällä sain ensi kerran paareilla painaa kuumeisen pääni tyynyyn. Sain nukkua ja hetkeksi unhoittaa kaikki ajan myrskyt.



Volosovon leirillä

Sairaalan pihalla linja-auto pyöräytetään käyntiin ja niin matkamme alkaa. Auto kulkee Leningradin kaupungin katuja. Vartija antaa käskyn, että kaikkien autossa olevien katseet suoraan eteenpäin. Matkamme ei ole kovin pitkä. Saavumme vankivaunulle ja pian olemme siirtyneet oikeaan teräsvaunuun. Vaunu oli monisokkeloinen ja monin lepolavoin varustettu vankeinkuljetusvaunu. Oli ainoa matka tämmöisessä vaunussa. Silloin oli kuuma päivä iltapuoli päivästä. Vielä muistan kun sinne annettiin vettä ja miten ahnaasti sitä joimme. Näin junamatkamme alkoi matkan määrää emme tienneet. Vaunussa oli myöskin oikea vessa. Muistan näkymää puolen yön jälkeen vessan pienestä akkunasta maisemaan.

Silloin oli rauhallinen suviyö, kun juna halkoi tasaisia maisemia. Tuona hetkenä silmäini eteen avautui tasainen pelto missä kasvoi jo paljon vanhentunut heinä. Mieleeni tuli ajatus, että maa käy sotaa ja heinänkorjuu on jäänyt. Siinä hetken ajatuksin elin leppoisan hellän suviyön tunnelmissa. Näin yö kului ja jälleen tuli uusi päivä.

Pian saavutimme päämäärän. Vankijono oli jälleen liikkeellä, nyt jo pois junasta. Kuljettava matka oli lyhyt. Pian olimme avoimen portin edessä. Mitä portti puhui minulle? Kyseessä oli raskas monin piikkilangoin varustettu kaksiosainen portti. Pian se sulkeutuu takanamme ja milloin avautuu seuraavan kerran, sitä vain kysymme? Aikanaan selviää meille, että nyt olemme Volosovon leirillä. Paikka löytyy Leningrad-Tallinna -radan varrelta. nyt olimme tyypillisellä kansainvälisellä vankileirillä jonka pihapiirialue oli tiiviillä piikkilanka-aidalla eristetty ja eli omaa sisäistä elämäänsä. Leirin vartiointiin kuuluu useampia vartiotorneja, joissa sotilaat suorittavat säännöllisen vartion ja näin haukan silmin vartioi leirin elämää yötä päivää.

Leirillä on paljon saksalaisia sotavankeja, ja myöskin suomalaisia. Rakennelmiin kuuluu useampia suuria puusta valmistettuja kasarmeja ja matala talousrakennus missä kaikki keittiön työ suoritetaan ja ruokailu ei ole vähäinen suurella leirillä. On myöskin pesuhuone ja täisaunarakennelmat. Keskellä pihalla on ulkokäymälä. Putka myöskin erillisenä. Onneksi en siellä käynyt milloinkaan. Jonkunlainen kolkko vaikutus jäi mieleeni putkasta mitä kaverit kertoivat. Samassa kaikki olivat ja vessapönttö nurkassa. Ruoka-annokset menivät putkassa erittäin pieniksi, vaikka vapaillakin oli ainainen nälkä. Putkaan saattoi joutua erittäin pienestä asiasta, esim. kunnnian teko venäläiselle upseerille jos ei huomannut suorittaa tai muu vähäisempi erehdys.

Näin elämä alkoi meilläkin pyöriä Volosovon leirillä säännöllistä kulkuaan. Päivittäinen ohjelma oli samantapainen joka päivä. Aamu alkoi herätyksellä ja sitten oli ruokailu “soppajono” ulkona, sai palan leipää ja keittoa kuppiin. Puulusikat olivat muotia. Seurasi työhön järjestely aamuisin ja näin leirin alue hiljeni päiväksi. Paljon oli niitä jotka kävivät leirin ulkopuolella työssä. Minä ja moni muu olimme koko ajan leirin pihalla nimellisesti siivousporukkana. Työ jäi kyllä vähäiseksi kun väkeä oli paljon. Olin vain hyvänän puolena kaunis kesäelokuu. Pääskyset sujauttelivat vapaina sinitaivaalla. Siinä aamupäivällä oli aikaa miettiä asioita kun koetti aikaa kuluttaa pihamaalla. Ensimmäinen tapahtuma aamupäivällä oli kun “okamiehet” saivat pienen ylimääräisen ruoka-annoksen ennen varsinaista ruokailua. Siihen asemaan pääsi lääkärin määräyksestä. En kumminkaan kuulunut tähän joukkoon, vaikka nälkä olisi ollut.



Lähtö Volosovosta ja matka Ukrainaan

Elokuu läheni loppuaan ja oli jälleen kaunis aamu, kun tulin leirin pihalle. Huomioni kiintyi rautatievaunujonoon, joka näkyi hyvin pihalle. Olihan matkaa ainoastaan muutama sata metriä. Vaunut olivat tavallisia härkävaunuja. Sinä hetkenä olemukseni täytti jälleen sanomaton tuska. Arvasin, että nuo vaunut olivat valmiina meitä varten.

Sinä päivänä avautui jälleen Volosovon leirin raskas portti, ja meille se avautui viimeisen kerran. Arvelut osuivat paikalleen ja vaunut olivat varattu meille kuljetusta varten ja pienenä suomalaisryhmänä aloimme junamatkan suuren saksalaisryhmän mukana. Ehkäpä kauniita haavekuvia oli maalailtu rauhallisista työleireistä siellä jossakin syvällä sisämaassa. Juna kiiti ja halkoi maisemia päivän ja toisen ja meillä ei ollut aavistusta päämäärästä. Kaikesta saimme huomata, että naapurin väli tämä ei ole ja suunta ei ole ainakaan Suomeen päin.

Matkan kestäessä eräänä päivänä yllätti mieluinen sanoma välirauhasta. Se tuli huhuina, mutta erittäin mieluisena. Antoihan tämä tieto uutta toivoa. Tässä vaiheessa saimme tietää, että olimme Moskovassa. Muistan hyvin kuumaa päivää. Kun juna seisoi jossakin ratapihalla ja kerrottiin, että nyt ollaan Moskovassa. Siinä ratapihalla muistan näkymän kiskomerestä helteisenä päivänä ja miehiä kellattavissa haalareissa. En tiennyt olivatko korjaus- vai asemamiehiä. Olimmehan polttopisteessä, kun samoina päivinä Moskovassa oli valtuuskunta Suomesta rauhantunnusteluissa ja aselepo tuli Suomen osalta 4.9. ja neuvostojoukoille 5.9. klo 8.

Hyvänä puolena asiassa oli se, että parhaillaan elimme kesän lämmintä aikaa ja saimme seurata maisemia jotka alkoivat olla aivan erilaisia. Aina vain menimme eteläsuuntaan kohti Ukrainaa. Mielessäni näen muistoina auringonkukan, mitä kasvoi joka pihassa ja pienet asunnot olivat usein tiiviillä aitauksella piiritetty.

Tällä matkalla jäi eräs ruokailu erikoisesti mieleeni. Silloin oli puuroa ja aivan normaali sakeaa. Siinä jakajana toimi luonnollisesti saksalainen ja jokainen oli saanut oman annoksen kuppiinsa ja jakoastia oli vielä rapsimatta. Siinä vaunussa olijat asettuivat kaikki ympyrään jakajan ympärille. Jakajalla oli puulusikka ja hän alkoi rapsia puuroastiaa ja antoi aina järjestyksessä vuoron perään samalla lusikalla niin kauan, kun astia oli aivan puhdas. Tämä jako oli tasapuolinen eikä kenelläkään ollut valittamista. Olisipa tässä oppimista vaikka vielä tuleville sukupolville. Elintarvikkeet olivat arvokkaita.

Eräänä pienenä muistona jäi mieleeni käynti ulkona ratapihalla. Ehkäpä haimme vettä kun pääsin käymään ulkona ja siinä väkijoukon keskellä sain maasta aloitetun kurkun, joku oli heittänyt maahan. Arvokas pala se oli. Kun hyvä toverini Tapio Turkia vielä kymmeniä vuosia jälkeenpäin muisteli, että sinä löysit silloin kurkunpalan.

Näin matkamme läheni loppuaan. Olimme astuneet junaan Inkerissä ja poistuimme siitä erinomaisesti raunioituneeseen Voronezhin miljoonakaupungin läheisyydessä sijaitsevan Usmanin pikkukaupungin asemalla. Olimme sitten tulleet Neuvostomaan viljavimmille seuduille, mustanmullan alueille lähelle Ukrainaa. Valtavia ovat näiden seutujen viljavainiot. Ne alkavat muutaman vuorokauden junamatkan jälkeen Moskovan eteläpuolelta ja jatkuvat yhtämittäisena silmänkantamattomana aukeana useita satoja kilometrejä. Vain siellä täällä rauhallisesti virtaava joki antaa vähäistä vaihtelua yksitoikkoiselle maisemalle. Pitkin koko matkaamme porotti aurinko täydellä terällään, ja kuumuus vaunuissa oli sietämätön. Paljaiksi riisutut yläruumiit virtasivat hikeä kuin pienet purot ja yhtämittaisena tupruava pöly värjäsi nahkamme neekerinkin sielua mustemmaksi. Liikuttuneina vain totesimme, että ylen likainen ja saastainen olio on sotavanki.

Joka kerran on nähnyt nuo valtavat vehnävainiot ei voi niitä milloinkaan unhoittaa. Noilla kumpuavilla vainioilla oli puinti jo suoritettu ja oljet olivat suurina kekoina ja viljajyvät oli kuljetettu varastoihin. Matka oli pitkä ja vaunuissa oli yhtä mittää oltu noin viikon verran. Minun tuntoani painoi vain ajatus ettei täältä milloinkaan pois pääse.



Saapuminen ja olo Usmanin leirillä

Nyt saimme tutustua uusiin oloihin ja ilmanala oli erilainen. Mieleeni jäi ensimmäinen ilta Usmanissa sirkkojen sirinä oli niin mieleenpainuva, että niitä varmasti oli pensaissa ja maassa. Hiljaiselta ympäristö vaikutti niinkuin maalla konsanaan. Siinä tilassa ruoka on tärkeä ja se ensimmäisinä päivinä oli melko runsasta. Keitossa oli vihannesta paljon m.m. tomaattia joukossa ja aamulla sai oikein jotakin kahvin tapaista.

Kohta alkuun alkoi huomata, että mikä paikka tämä oikein on kun tarha saattoi pian täyttyä mitä erilaisemmilla laumoilla. Siihen tulokseen tuli, että tämä on jokin välietappi, missä joukkoja muonitetaan ja levätään ja pian ne jälleen häipyvätten. Sotilaita ne kai olivat mutta monasti lammaspaimenia muistuttavia. Kyllä se joskus karmaisi, kun siellä joukossa pyöri. Siellä leirissä oli suurta luokkaa, kun huomioi ulkomuonitusta. Ulkona olivat pöydät ja ruokailu kun oli kaunis kesä. Kaksi suurta miestä kantoi isoa saavia korennolla, siinä oli jaettavaa keittoa. Siinä helposti tuli mieleen, että tuossa ei muutama 50-100 miestä tunnu missään. Olimme kaukaa tulleita ja meille tuli heti karanteeniaika. Olimme omassa tarhassa lähes sen ajan minkä viivyimme tällä leirillä. Tästä ajasta oli meille tavallaan hyötyä, ei meillä silloin ollut ainakaan suurempia töitä. Kerran oli rokotus, en tiedä mitä varten? Ainakin se teki hyvin kipeäksi sen paikan.

Siinä oli aikaa huomioida ympäristöä monin tavoin. Härkävaljakot olivat minulle kyllä uutta ja siellä ne hiljalleen kulkivat. Olivat komeita härkiä. Parivaljakko veti suuria nelipyörävankkureita. Ilmeisesti niillä kuljetettiin esim. viljaa kun oli puintiaika. Ei sillä valjakolla ainakaan kiirettä ollut, hiljalleen ne junnaili eteenpäin.

Näissä oloissa kellon ajan saanti oli usein erittäin vaikeaa, mutta Usmanin leirillä oli asennettu aurinkokello ja se oli hyvä, mutta vain aurinkoisina päivinä näytti aikaa. Leirin lähellä oli suuri osittain hajoitettu torni ja siinä oli mieluinen paikka naakoille. Siinä ne aina pitivät juhlaa. Yövessa oli täällä järjestetty niin, että majoituksien edessä ulkona oli suuri astia ja sitten yöksi oli järjestetty miehet jotka astian aina kävivät tyhjentämässä. Tämäkin kuvaa leirin suurta luokkaa. Usmanin leirillä majaili suuret joukot. Muistan erästäkin yötä kun kävin pihalla niin naakkatornin luona kävi kova liike, siellä kävi jälleen suuri joukkoliike joka ei varmasti ollut mikään harvinainen tapaus.

Täällä oli puu erittäin kysyttyä. Jossakin oli pieniä vähäisiä metsiköitä, mutta melko olemattomia. Huomioni kiintyi ihmisten asuntoihin, niillä mailla kauempaa ne näyttivät turvemajoilta. Mieleeni vain tuli että olisiko oljista ja jostakin laastista valmistettu. Näin vain kauempaa ja näin jäi arvailujen varaan. Leiri oli aivan tyypillinen vartiotorneineen ja tiiviillä piikkilangoin varustettu tarha. Jos sanomme näitä seutuja leipämaiksi niin tämä on paikallaan. Maa on viljavaa. Huomio kiintyi kuorma-autoihin jotka kuljettivat kypsää punaista tomaattia lavalla. Ei siinä käytetty laatikoita. Mieleeni on jäänyt jätetunkio, missä saksalainen vanki haki tomaattia. Suuren valtakunnan jäsen oli huonossa asemassa ja meitä oli monta, kuka tietää lukua? Tämmöinen tunkiosta hakeminen oli kyllä kielletty teko. Luonnollista olikin, kun ajattelee niitä vatsasairauksia mitä oli varmasti jokaisella. Pahimmat tapaukset veivät suoliston verelle.



Lähtö Usmanin leiriltä

Oli jälleen eräs aamupäivä kun tuli meille siirto tällä kertaa pienemmin voimin. Nyt saimme kokea ainutlaatuisen kuljetuksen! Saimme matkustaa aivan luonnollisessa matkustajajunanvaunussa Neuvostoliiton siviiliväen kanssa. Muistikuvaani jäi rauhallinen muisto, ei tungosta. Varmasti olin silmänä ja korvana. Tämä oli ainoa matka vapaitten kanssa.

Matkan päämäärä oli tällä kertaa Voronezin kuulu kaupunki. Jos sen hetken kaupunkia kuvaisin yhdellä sanalla niin se olisi helppoa sanoa vain “raunioita”. En koskaan ollut nähnyt näin suurta tuhoa. Saksan suuri hyökkäysaalto oli käynyt yli tämän sodan alkuvaiheessa ja näky oli kammottava. Suuret kummut muistutti, että tässä on kerran ollut suuri tiilitalo ja näitä oli paljon. Majapaikaksemme tuli kaupungilla suuri kaupunkitalo. Mikä lienee ollut aikaisemmin? Suuri sali siellä oli majoitus- ja yöpaikkana. Joskus aamulla arvelin, että miten paljon tuossa lienee vankeja. Kun ovi oli aamulla auki niin siinä eteisessä tuntui kumma paine tulevan salista. Olimmeko me sitä materiaalia millä Voronezh jälleenrakennetaan, sitä vain kysymme?



Olo Voronezhissa

Päivät alkoivat kulua pääasiassa takapihalla, missä oli laajaa kenttää. Olimme uusia tulokkaita, ja ensimmäiset päivät kuluivat ilman erikoisempia töitä. Yleensä vanhimmat saksalaiset kävivät säännöllisesti kaupungilla työssä päivällä. Sisäpihalla lähellä majoitusrakennusta oli suuri pikipata aina päivisin kuumana ja saksmannit pyörivät päivät pitkät tämän ympärillä, kun ilmakin alkoi jo olla kylmempää syyskuun puoliväliä. Siinä kyllä nokeentui pahasti. Tässä lähellä oli tehty kaivaus maahan. Tästä näin näytteen maasta. Ensin oli noin 1 metri aivan mustaa multaa ja alla hieno hyvä santa. Työt olivat lähellä käynnissä, kun käytettiin pikeä ja santaa. Eräänä päivänä tuli liikettä santakuopalla ja pian selvisi, että kuopassa työskenteleviä saksalaisia hautaantui lauenneen sannan alle ja tässä oli kiireisen toiminnan syy. Miten heille myöhemmin kävi, sitä en tiennyt.

Illalla tapahtui liikettä, kun saksmannit palasivat työpaikoilta ja saivat jotakin tuotua mukanaan. Tällaisessa tilanteessa saimme Tapion kanssa vaihtokaupan tehtyä saksalaisen kanssa ja tuloksena oli minun kädessäni 2 kappaletta raakaa perunaa. Mitä käytimme vastineena sitä en muista, ehkäpä oli leivän pala. Näitä puristin käsissäni niinkuin kallista helmeä. Lyhyeksi ilomme jäi kun seuraamme liittyi jälleen saksalainen ja uhkaavin sanoin lukee komentanttia ellei perunat tule heti hänelle. Työnsin nämä kaksi perunaa hänen käsiinsä ja hän jätti rauhaan. En tiedä vielä tänäänkään hänen tarkoituksiaan. Tapio piti minulle kyllä saarnaa pitkän aikaa, että sinä teit väärin kun luovutit enkä sitä kiellekään, mutta minä tein omatuntoni mukaan. Siunaus ja rauha aseveljen muistolle missä hän lieneekin.

Ruoka oli eripaikoissa hyvin samantyyppistä. Pää-aineena oli vesi ja täällä etelässä kaalia ja jotakin vähän joukossa. Voronezh teki poikkeuksen siinä, että siellä saimme useampina päivinä kuivatun kalan, sillä oli pituutta noin 15 sm, ja lähinnä se muistutti särkeä. Voi sitä tunnelmaa miten hartaasti sitä imettiin ja koetettiin pehmittää.

Eräänä päivänä alettiin jonossa viemään, ei mitään tietoa. Tämän matkan tarkoitus oli peseytyminen pesuhuoneessa siellä jossain kaupungilla, elämys sekin. Matkan varrella menimme läheltä piikkilankatarhaa ja näin siellä liikkuvan naisia. Se varmasti oli siviilivankila. Tässä tuli mieleen “aikoihin on eletty”.

Leirillä oli yleinen tapa kysyä jonkin alan ammattimiehiä. Hiljalleen hengessäni ihmettelin, kun Tapio aina ilmoittautui mitä erilaisempiin ammatteihin, vaikka eivät ne tärpänneetkään. Jossakin kyselyssä olimme yhdessä ilmoittaneet rakennusalalle kirvesmiehiksi. Sitten valkeni eräs aamu ja jonossa kuljettiin kaupungille eikä matka ollutkaan kovin pitkä. Matkan päätepiste oli suuri kaupunkitalo. Silmäimme eteen avautui näky jota voisimme tulkita sanalla hävitys. Siinä oli suuri tiilistä aikoinaan valmistettu monikerroksinen talo. Astuimme Tapion kanssa oviaukusta sisälle taloon, ovea ei ollut. Tuskin osaan näkyä oikein tulkita? Kun loin katseeni ylöspäin, siellä näkyi sinitaivas. Rakennuksessa ei ollut jäljellä mitään muuta kuin ulkoseinät. Kaikki välikatot olivat täysin pois. Näky oli mieleenpainuva. Vuoroin katsoin Tapiota ja väliin taivasta. Elin siinä tunnelmassa, että tämä on oikea näky hävityksen kauhuista. Melkein teki mieli sisään päin hymyillä, että mitä me muutama nääntynyt vanki voimme tälle tuhotulle talolle.

Siinä pihalla oli valmiina joku määrä pyöreitä tukkeja ja muutama kappale venäläisiä “leuhkoja”, jotka muistuttaa lähinnä suomalaisia lihakirveitä. Valitimme vain, että eivät nämä pysty puuhun. Kohta ilmestyi pihalle suuri kivenmöhkäle hiomista varten. Mieli teki jälleen kysyä “mitähän tästäkin lapsesta tulee”. Leirin ja työpaikan väliä kuljettaessa jäi mieleen että aina joku jonossa kyyristyi ottamaan maasta “natsaa”. Työstä ei tullut mitään alkuunkaan, ei ollut asiantuntemusta eikä työkaluja. Sitten Suomen sota loppui. Vankeja alettiin tuoda takaisin Usmaniin, josta siirryttiin Tsherepovetsiin.



Tsherepovetsin leirillä

Tsherepovetsin leiri jäi viimeiseksi meidän suomalaisten kohdalla. Tulimme sinne iltapäivällä. Ei kulunut pitkä aika, kun yksitellen jouduimme lääkärin tutkittavaksi. Oli jo iltapimeä. Lääkäri oli suunnilleen 50-vuotias nainen. Tulkkina toimi karjalaispoika, sotavanki hänkin. Siinä kysyttiin yhtä sun toista. Minä olin silloin niin pieni ja laiha. Jälkeenpäin kuulin, että lääkäri laittoi minut sellaiseen luokkaan, että minua ei laitettu työhön ensinkään. Sitä luokitusta sitten myös kunnioitettiin. Vankeusaikaa oli silloin jäljellä vielä pikkuisen toista kuukautta. Siinä oli aika iso lämmin kämppä, ja sain olla sillä tavalla, että minulta ei mitään pyydetty eikä vaadittu, ja sain vielä pienen lisäannoksen ruokaa. Ei se paljon ollut, mutta jotain kuitenkin.

Yhtenä päivänä pedillä ihmettelin, miksi minua kaulan alta rinnasta niin kamalasti kutiaa. Lutikka ei yleensä päivänvalon aikana toimi. Nykäisin paidan pois päältä, ja minulla oli keuhkojen kohdalla paksusti täitä. Ihmettelin, että mikä nyt on edessä. Niitä oli ihan paksusti, tietää minkälainen tuntu siinä oli. Mutta ajan kanssa ne hävisivät. En enää niistä oikein muista, mutta muistan kuinka paljon niitä voi olla.

Niin päivät sitten hiljaa kuluivat. Siinä oli toista kuukautta aikaa olla ja elää. Toiset kävivät luonnollisesti työssä, nostivat joen pohjasta uppopuita. Kaikella tavalla viikot kuitenkin kuluivat. Sitten tuli sellainen aika, että jostakin alkoi vähän huomata jonkin muutoksen olevan tulossa. Yhtenä päivänä oli sauna, annettiin puhtaita alusvaatteita, ja vähän katsottiin päällysvaatteitakin. Ei sitä sen kummemmin etukäteen sanottu, mutta yksi aamu olikin meidän lähtöpäivämme. Se oli iloinen sanoma. Meidät kasattiin ulos jonoon ja vietiin juna-asemalle, se ei ollut kaukana.



Paluu Suomeen

Todellinen matka Suomeen alkoi. Se oli ihmeellistä. Vaunu oli eläintenkuljetusvaunu, jossa oli vain petilankut lattialla. Vaunuun heitettiin lämmityspuiksi pitkiä puita, mutta eiväthän ne kamiinaan sopineet. Aloimme kaikella tavalla koettaa, että olisi saatu lämmitystä, mutta ei se onnistunut. Lopuksi toiset alkoivat voimakeinoilla katkoa petilankkuja. Minulla ainakin oli sydän kylmänä, että mikä tästä loppujen lopuksi tulee, jos petilankkuja ei ole kun päästään Vainikkalaan. Lopulta petilankuista ei kukaan kysynyt mitään, vaikka niin pelkäsin sitä asiaa. Taisi sinne muutama lankku jäädä jäljelle. Mutta suomalainen mies niin se on aina suomalainen, ja sellainen kovapäinen tuossakin asiassa. Olisihan me palelluttu siihen kylmään vaunuun, jos sinne ei lämmintä olisi saatu.

Vainikkalan asemalla meidät otettiin vaunusta jonoon ja laskettiin Suomen puolelle. Siellä oli silloiset lotat kaksi päivää ennen tehneet hernekeittoa. Minä vähän sitä epäilin ja koetin maistaa pakin kannesta, se maistui ihan happamalta. Jätin syömisen siihen vaikka kuinka nälkä olisi, kun pelkäsin että mikä siitä tulee jos hapanta sellaisessa kunnossa syö. Monet ahnaasti kun söivät niin tulivat niin kipeäksi että taisi joku kuollakin siihen asiaan. Sitten päästiin omaan suomalaiseen vaunuun. Siellä oli näkkileipäpakettia, ja niin me saimme näkkileipää, joka tietysti oli ihmeellistä silloin, kun ei sitä ollut saanut.

Vainikkalan asemalla vastassa oli kaksi junaa. Koko joukko oli yhteenlaskettuna kai vähän yli 1300 miestä. Pääsin ensimmäiseen junaan ja tultiin Hangon asemalle. Toinen juna tuli seuraavana aamuna. Olimme kaikki vastaanottamassa heitä siellä. Ensimmäiseksi junasta laskeutui lähes kymmenen lottaa ja olikohan niitä sairaanhoitajia, kuinka monta niitä oli. Yksi toi pientä lasta hienossa vakassa tai miksikä sitä sanotaan missä lasta kuljetetaan. Se oli niin kauniisti laitettu, ja hoitajat olivat niissä valkoisissa vaatteissa. Siinä oli ainakin vaikea kyyneltä pitää, se oli niin ihmeellinen tapaus. Lapsi oli syntynyt Venäjällä. Se oli poikalapsi ja kuulin, että nainen oli ollut odottamassa lasta kun oli sotavangiksi joutunut. Se oli niin mieliinpainuva asia, ettei sitä ole vieläkään voinut unohtaa. Hienosti kantoi pitkä valkoinen hoitaja lapsen pois siitä, ja me kaikki hajauduimme sitten niihin asuntoihin, jotka olivat Hangossa. Ne olivat saksalaisten asuntoja olleet, tulivat meidän käyttöön sitten. Siitä alkoi kolmen viikon vaihe Hangossa. Se oli jo hyvää aikaa, kun sai omaisiin yhteyttä, ja sai syömistä enemmän. Sen jälkeen päästiin koteihin, niin että viikon päästä kotiinpääsystä tuli joulu. Siitä tuli muistojen joulu, kaikkien niiden vuosien jälkeen mitä oli kokenut. Tämä vuosi oli silloin 1944. Sota oli päättynyt. Näin puhuu entinen sotavanki Oiva Turkia, muistelee menneitä, niitä aikoja. Loppu.
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